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New Metropolitan named for Canada 


The Superior for the Redemptorist Fathers in Canada 
and the United States has been named as the new 
Metropolitan for the Ukrainian Greek Catholic Church 
of Canada. 

Father Michael Bzdel, C.Ss.R. was appointed to the 
highest position of the Ukrainian Catholic Church in 
Canada by Pope John Paul II on Dec. 29, 1992. 

He replaces Metropolitan Maxim Hermaniuk, who 
has served as metropolitan for 37 years and as bishop 
for 41. Metropolitan Hermaniuk, who is 81, is retiring. 
He initially offered his resignation upon reaching the 
age of 75, which is customary in the Church. 

Father Bzdel is scheduled to be consecrated and 
installed as Metropolitan on March 9. 

The ceremony is to start at 2 p.m. at Winnipeg's 
Cathedral of Sts. Volodymyr and Olha. 

Simultaneously with the announcement of Father 
Bzdel's elevation, the Vatican named Father Roman 
Danylak asApostolic Administrator of the Eparchy of 
Toronto. 

The 62-year-old Danylak, who has served as chan- 
cellor of the eparchy since 1966 will exercise effective 
authority and power. 

Bishop Isidore Borecky, 81, will remain the Eparch 
of Toronto. 

Bishop Myron Daciuk, Eparch of Edmonton, de- 
scribes his old friend Metropolitan-designate Bzdel as 
"а very capable priest” and loveable person. 

Bishop Myron says the fact that he has been re- 
elected superior of the Redemptorist Fathers three 
umes, shows Metropolitan Bzdel’s capabilities. Usu- 
ally superiors serve only two terms. 

Born to Theodore Bzdel and Eudokia nee Wasyluk in 
Wishart, Saskatchewan on July 21, 1930, Father Bzdel 
attended elementary school there and received his sec- 
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ondary education at the Redemptorist Fathers’ St. Vla- 
dimir’s College in Roblin, Manitoba. 

Father Bzdel studied Philosophy and Theology at St. 
Mary’s Seminary in Waterford — Meadowvale, On- 
tario, from 1948 to 1955. 

He entered the Redemptorist order as a novitiate, on 
September 8, 1947, received Redemptorist habit on 
September 23, 1947 and took his temporary vows on 
September 24, 1948. On August 19, 1952 he took his 
perpetual vows. 

Father Bzdel was ordained into the Subdiaconate on 
February 13, 1954, at the Holy Eucharist Church, 
Toronto, by Bishop Isidore Borecky. 

He was ordained into the Priesthood on July 7, 1954, 
in St. Mary’s Church, Yorkton, Saskatchewan, by Bishop 
Andrew Roborecki. 

His first parochial assignments was in Saskatchewan 
as Assistant Parish Priest in Yorkton and district from 
June to November, 1955. 

From then until July 1956 he served as Assistant 
Parish Priest in Ituna and district, also in Saskatchewan. 

From July 1956 to July 1967 Metropolitan-designate 
Bzdel served Parish Priest or Assistant Parish Priest in 
Roblin and district, especially in Russell, Angusville, 
Lakedale. 

In 1967 he became Rector of St. Joseph’s Monastery 
and Parish Priest of St. Joseph’s Church, Winnipeg, 
Manitoba — a position he held for the next four years. 

From 1972 until 1981 Father Bzdel served as Rector 
and Parish Priest of 55. Peter & Paul Church in Saska- 
toon and from June 1981 until June 1984 as Rector and 
Parish Priest of St. Mary’s Church in Yorkton. 

Metropolitan-designate Bzdel was first elected Pro- 
vincial Superior of the Yorkton Ukrainian Redemp- 
torist Province of Canada and USA on May 3, 1984. 
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PLEASE SEND TO: 


У переддень Нового Року Україну пе- 
ретрясло. Гнів людський сипався на 
всяку владу без перебору -- на вчораш- 
ню компартійну і нинішню напівдемо- 
кратичну. На уряд, на Президента, на 
Веховну Раду 

В котре можна було пересвідчитися, 
що вчинки нашого люду в пориві гніву 
— непередбачувані. Ось одни з парадок- 
сальних прикладів. За три місяці опози 
ції так і не вдалося зібрати 3 мільйони 
підписів для проведення референдуму 
про достроковий розпуск «комунацько- 
го» парляменту. А не минуло й тижня 


Віталій 
Шевченко 


Голова 
Київського 
бюра «УВ» 


Ось уже два місяці триває оприлюд- 
нення фактів нашої недолугої госпо- 
дарської діяльности впродовж першо- 
го року незалежности, а оговтатися 
від убивчих цифр і разючих співстав- 
лень немає сил. Як же ж не доро- 
жчатимуть товари, коли ціни на 
енергоносії зросли фантастично: на 
газ — у 100 разів, на нафту — в 300 
Вартість житла в Україні нині у 55 
разів перевищує витрати населення на 
його утримання. Колгоспи і радгоспи 
перестали здавати сільськогосподар- 
ську продукцію державі: молоко ви- 


після заверешення цієї акції, як уже гідніше вилити в яму, ніж вести на 
соціялісти (політичні спадкоємці тих переробку, зазнаючи при цьому вели- 
самих «комуняк») скерували людей з — - чезних транспортних втрат. Віце- 
гнівними гаслами до Верховної Ради стоянні Центральній раді за перших прем'єр, міністр економіки В. Пинзеник 


Нестабільність суспільства сягнула 
апопею. І в цій коловерті людських ва 
гань дедалі впевненіше почуваються про 
відники ідей «соціялізму з людським об 


спроб відновлення української держав- 
ности 

До честі уряду, він не став загравати з 
арсенальцями, а заявив, що рішень своїх 


запевнює, що збереження старих цін 
вимагало б наступного року державних 
дотацій, котрі з 3,5 рази перевищують 
річний бюджет України 


личчям», навертаючи маси жадати за ста не змінюватиме | ціни не знижуватиме. І Кабінет перейшов до рішучих дій 
рими «добрими» часами ковбасного дос в своїх діях розраховуватиме на терпи Такіх серйозних законодавчих актів ми 
татку. Символічно: на знак протесту про- мість народу. Звернення прем'єра Л Куч- ще не спостерігали. Уряд вдався до того 
ти різкого передноворічного підвищен- ми до громадян України й екстренна про що всі вже втомилися говорити до 
ня цін 26 грудня застрайкував і рушив до прес-конференція віце-прем'єра цього радикальних заходів наведення порядку 
парляменту київський завод «Арсенал» разу виявилися достатніми засобами для в економіці 

той самий, що був оплотом войовни заспокоєння мас, бо аргументи уряду Постанови й декрети уряду витікають з 


чого російського більшовизму і в проти 


приголомшували 


Прод. наст. 4 


Oty Nien чно ги 


Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на газеті. Ваша передплата 
триватиме тільки до того місяця який поданий внизу. 


Anytown, Prov. Postal Code 


В Канаді: $20.00 (Кан.на рік 

(ціна включає ПТО ["GST"}) 

Поза Канадою: 520.00 (США) на рік 
Повітр'яною поштою: 540.00 (США) на рік 


Щоб відновити, виповніть нижче подану форму, 
та й пішліть до: 
Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, TSM 1Х9 
Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" 
подані на Ukrainian News. 
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Конспірація 


проти Морозова. 


Володимир Тимофіїв 
Майор, член виконкому 
Спілки офіцерів України 


Спеціяльно для «УВ» 


Наприкінці листопада членів комітету без- 
квартивних офіцерів погодився прийняти 
Президент Л. Кравчук. Коли ми готували в 
київській  військово-повітряній академії 
проєкти документів, тамтешній ад'ютант Му- 
равйов несподівано запропонував внести 
до проєкту резолюції вимогаючи усунення 
міністра оборони України. І зізнався, що 
проти Костянтина Морозова група генера- 
лів і народних депутатів тривалий час кон- 
спірували. 

так я вперше дізнався про змову (конспі- 
рацію) проти міністра. А згодом депутат I. 
Валеня сказав одному з офіцерів: «Ми 
обов'язково через місяць знімемо Морозо- 
ва». Він же й виступив з цією вимогою на 
сесії парляменту. 

Росіянин Костянтин Морозов, заступаючи 
на посаду міністра й приймаючи українську 
присягу, формально не мав у своєму під- 
порядкуванні жодного солдата. Коли в січ- 
ні 1992 року ошалілий від злоби генералітет 
проводив у Москві офіцерський з'їзд під 
гаслом збереження єдиної радянської ар- 
мії, Морозов послідовно відстоював право 
України на власні Збройні Сили. А невдовзі 
дав відставку одразу трьом скорумпованим 
командуючим українських військових окру- 
гів. Виступаючи на з'їзді Спілки офіцерів, 
не побоявся заявити: «Із 10 генералів, зап- 
ропонованих на посаду начальника відділу 
кадрів міністерства оборони, я не міг виб- 


рати жодного: кожна кандидатура причет- 
на до зловживань». 

У червні минулого року чи не вперше за 
всю історію вашого воївства з-під пера мі- 
ністра з'явився відкритий наказ із фактами 
зловживань, де називалися імена багатьох 
високопоставлених генералів. На матерія- 
лах перевірок міністр написав: передати до 
прокуратури для відкриття кримінальних 
справ. 

1 ще один промовистий факт з біографії 
Морозова. 

Лише він та колишній віце-прем'єр В. Ла- 
новий, усунений з цієї посади корумповани- 
ми посадовцями, відмовився брати участь у 
демарші, організованому колишнім прем'є- 
ром В. Фокіним -- демонстративному вихо- 
ду членів Кабінету міністрів із сесійної залі 
парляменту. Морозов не грається в по- 
літику. Морозов будує українську армію, 
розвінчуючи військову мафію. 

Спершу його хотіли «купити». Двічі про- 
понували дачу в Криму, тричі нав'язували 
автомобіль іпомарки в дарунок від «ко- 
мерційних» структур. А впевнившись у не- 
підкупности міністра, почали атаку на ньо- 
го через Верховну Раду. Розраховували ски- 
нути з посади при зміні уряду після від- 
ставки В. Фокіна. 

Л. Кучма вирішив інакше. 

Народний депутат Ізмалков (з військових) 
організував збір підписів парляментарів 
під вимогою заслухати звіт міністра. Підпи- 
салося вже 192 особи. Змовники заручають- 
ся підтримкою зисоких чинів з колишнього 
міністерства оборони СРСР, вчорашніх кеге- 
бістів, тільових ділків. 


Come Celebrate With Us. 


ENJOY PYSANKA '93 
Vegreville, July 1th to 4th, 1993 


Vegreville Cultural Association 
Во 


х 908 
Vegreville, Alberta Т9С 151 
Рропе: 632-2777 


Як дістатися до нафти? 


(КБУВ)-Кінецьминулогоро- 
ку українські геологи ознаме- 
нували відкриттям на Львів- 
щині ще одного родовища наф- 
ти і газу. Палива тут 6 мільо- 
нів тонн (стільки видобува- 
ється за рік в усій Україні). 

Запаси енергосировини в 
країні величезні. Ще на почат- 
ку минулого року налічува- 
лося 153 мільони тонн нафти 
і 1.1 трильйона кубометрів 
природного газу підготовле- 
них до промислових розро- 
бок. Поблизу Харкова на пло- 
щі 8 кв. км. формується нафто- 
i газодобувний комплекс для 
освоєння родовища, місткість 
якого в перерахунку на наф- 
ту становить 250 мільонів 


РАДА ДИРЕКТОРІВ 2 
УКРАЇНСЬКОЇ КАНАДСЬКОЇ ФУНДАЦІЇ 
im. ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 


вітає 


українську громаду Канади 
в час Різдва Христового 


і бажає усім 


Веселих Свят 


І 


щасливого Нового Року 


жжж 


Любомир Баня: 


пре зидени 


Анна Руснак 


екретар Ch ароник 


тонн (це більше 40 нинішніх 
річних обсягів видобутку). А 
ще виявлено нові поклади на 
Полтавщині, Луганщині, Івано- 
Франківщині. 

Перед економікою України 
постало завдання якнайшвид- 
ше налагодити виробництво 


лиха. 


Волинь матиме газ 


села Волині 


парку м. Вінніпегу 


підробляли купони по 


Короткі вістки КБУВ 


Кембрідж вшановує Гончара 

(КБУВ) — Недавній гість Альберти патріярх української 
літератури Олесь Гончар удостоєний Міжнародним 
біографічним центром Кембріджа звання «Всесвітній 
інтелектуал 1992 року». 3-поміж кількох українців, вша- 
нованих, почесними міжнародними титулами, за великий 
внесок у світову культуру, людиною року, несподівано 
для широких кіл громадськости, названо 82-річного 
живописця з Івано-Франківська Дениса Іванцева. 


Київ їсть «стратегічне» м'ясо 

Напередодні Різдвяних свят Кабінет міністрів України 
дозволив виділити для жителів столиці 2 тис. тонн м'яса 
з державного резерву. За багато років це перший ви- 
падок, коли з недоторканих («стратегічних») державних 
запасів відпускається продукція Києву без заплянованої 
заміни. Тобто м'ясний дефіцит прирівняно до стихійного 


Вихід з паперового голоду 
У Глухові на Сумщині розпочали виготовляти папір... з 
конопель. У світі він не має аналогів і ніскільки не 
гірший за той, що отримують з деревини. Плянується в 
Україні будівництво заводу для виготовлення паперу з 
соломи, бо нестача дерева. А на нині діючих паперово- 
целюлозних комбінатах із застарілим устаткуванням 
рівень використання деревини надзвичайно низький -- 
1,7 відсотка (в розвинених країнах — 25-60 відсотків). 


Уведено в дію першу чергу газопроводу Турійськ-Рівне, 
що відкриває можливість газифікувати майже всі міста і 


Мистці діяспори на приміті 

Серед претендентів на здобуття Державних премій 
України імени Т. Шевченка 1993 року названо скульптора 
Лео Молодожанина -- автора пам'ятників Кобзарю на 
Американському континенті та бронзових скульптур у 


Спіймано фальшувальників 
Польська поліція затримала 6 громадян своєї країни, які 
100 карбованців | через 
беларуський кордон доставляли їх в Україну. За 
офіційною інформацією, вже вилучено з обігу фальшивих 
українських купонів на суму понад 18 мільйонів крб 


власних енергоносіїв. Покищо | 


ж нафтодобувна промисло- 


вість отримала від геологів 


кілька газо-видобувчих сверд- 
ловин і готується приступити 
до експлуатації покладів наф- 
ти та газу на Харківщині, Дніп- 
ропетровщині і Сумщині. 
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Rada to review Start-1 security guarantees 


Tarasiuk obtains 
US. pledges 


By Marco Levytsky 
With reports from Ukrainform and 
UCIS 
Following Deputy Foreign Min- 
ister Boris Tarasiuk’ s three-day visit 
to Washington earlier this month, 
the Ukrainian Supreme Rada now 
faces the most crucial national secu- 
rity question that has come up in the 
briefhistory of the independentstate: 
Are the U.S. and Russian security 
guarantees enough to ensure a peace- 
ful future for the country, which has 
lost an estimated 30 million people 
this century at Moscow’s hands, or 
does it hold on to the nuclear weap- 
ons it inherited from the former 
USSR and ensure this security 
through its own resources? 
These guarantees are key to the 
_ Rada’s ratification of the Strategic 
Arms Reduction Treaty which is to 
_ be debated anytime in the nest two 
months. 
Tarasiuk, whomet with U.S. Presi- 
dent George Bush — unusual be- 
cause the president normally meets 
only with higher-ranked delegations 


Russia offers 


—and other officials during his Jan. 
6-8 visit, came back with a letter 
from Bush offering security guaran- 
tees. 

On Jan. 13 the Ukrainian foreign 
ministry confirmed it had received 
the drafts of such guarantees from 
both the United States and Russia, 
but added these would be “the sub- 
ject of further consultations.” 

Under the Start-1 agreement, 
which has been ratified by both 
Russia and the United States, 
Ukraine would give up all of its 176 
strategic missiles containing 1,656 
warheads in return for compensa- 
tion and security guarantees. 

Ukraine’s ratification of Start-1 is 
crucial for the implementation of 
the Start-2 agreement, negotiated 
between Bush and Russian Presi- 
dent Boris Yeltsin in Moscow on 
Jan. 3. Under this agreement Rus- 
sian and the United States will cut 
their nuclear arsenals by 17,000 
warheads. 


Both Russia and the United States 
are putting pressure on Ukraine to 
ratify the treaty early. 

But some deputies suggest the 
most important question facing the 
Rada when it reconvenes later this 


month is the new economic reform 
package to be presented by the cabi- 
net of Prime Minister Leonid 
Kuchma. 

“Tt can take place no earlier than 
February or March because eco- 
nomic questions are parliament's top 
priority in January,” says Dmytro 
Pavlychko, head of the Rada’s For- 
eign Relations Committee. 

Pavlychko says nothing would be 
achieved by putting pressure on the 
parliament. 

“The greater the pressure, the 
tougher it will be to get Start through 
parliament,” he said. 

“If we are told to ratify the accord 
by a certain date, I can guarantee 
you parliament will not do so. We 
have at least seen from some Euro- 
pean countries a measure of under- 
standing of Ukraine’ s refusal to rush 
matters.” 

At a Jan. 10 press conference, 
Tarasiuk said the guaranteesare most 
likely to take the form of a declara- 
tion by the heads of key nuclear 
States. 

“We are particularly interested in 
guarantees from nuclear states. If 
this is subsequently confirmed by 
the U.N. Security Council, we have 


no objections,” he said. 

Tarasiuk said these guarantees 
essentially meant a commitment not 
to use force or threaten to do so. The 
assurances are said to be basically 
the same offered other states within 
the context of the U.N. Charter, the 
Conference on Security and Coop- 
eration in Europe and the Non-Pro- 
liferation Treaty, or NPT. 

Ukraine is also asking for finan- 
cial compensation to assist it in dis- 
posing of these weapons. 

Bush has offered $175 million 
(U.S), but last month Konstantyn 
Hryshchenko, head of the Ukrainian 
Foreign Ministry’s disarmament 
department, said that was insuffi- 
cient and estimated the cost to be 
$1.5 billion. 

Incoming up with the $1.5 billion 
figure, Hryshchenko said not only 
the United States, but also other 
countries should pay a share. 

“We proceed from the assump- 
tion that the liquidation of nuclear 
weapons on Ukrainian territory is 
notonly the business for Ukraine. It 
is in the interest of the whole of 
Europe, in the interest of the whole 
world. Given our present economic 
conditions, we cannot afford carry- 
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ing out this program alone,” he said. 

“The sums and specific proposals 
(offered by the United States) do not 
meet all our demands, do not corre- 
spond to the scale of expenditure 
that is going to be incurred by the 
Ukraine inconnection with the liqui- 
dation of nuclear weapons,” Hry- 
shchenko said. 

He said the costs include “social 
programs” to retrain and employ 
soldiers now employed in strategic 
missile facilities, paying for tech- 
nologies to safely handle and dis- 
pose of toxic rocket fuels and radio- 
active warhead components and 
destroying silos. 

But Tarasiuk says financial com- 
pensation to Ukraine for giving up 
nuclear weapons is a secondary is- 
sue and considers the $1.5 billion 
figure too high. 

Pressure on Kyiv built up both 
before and after the Start-2 signing. 

Washington initially refused to 
give Ukraine any guarantees until 
the treaty was ratified. 

And U.S. Secretary of State Law- 
rence Eagleburger publicly warned 
Ukraine that it risked becoming an 
international outcast if it failed to 
follow through with the treaties. 


security guarantees 


Russian President Boris Yeltsin offered Ukraine security guaran- 
tees during a summit meeting with Ukrainian President Leonid 
Kravchuk in Moscow Jan. 15. 

“Russia gives a guarantee to preserve and safeguard the integrity of 
Ukraine and its borders and defend it from nuclear attack,” Yeltsin 
said at a news conference. 

The presidents’ meeting was preceded by one between Prime 
| Ministers Leonid Kuchma and Viktor Chernomyrdin. 

The principal issues discussed by the presidents were energy 
supplies and debt repayment. 

Kravchuk and Yeltsin held their last bilateral meeting in Yalta last 
year where they agreed to put the Black Sea Fleet under joint 
command. 

Jan. 15 they also agreed to appoint Vice-Admiral Eduard Baltin as 
commander-in-chief of the 380-vessel fleet. 


| 
| 


Ukraine and Russia are considering the establishment of а “mini- 
OPEC” to cooperate in oil and gas production, reports Ukrainform. 

Following ameeting between Ukrainian Prime Minister Leonid Kuchma 
and Russia’s Viktor Chernomyrdin in Moscow Jan. 14, the leaders said 
they will meet next month either in Tiumen, or Orenburg to discuss this 
possibility. The heads of government of Belarus and Kazakhstan might 
also 


attend. 

“Ukraine will take part in developing deposits and it was agreed in 
principle to set up a mini-OPEC,” Ukrainform said 

This idea had previously been raised by Kuchma. 

While Russia is the world’s second largest oil producer after Saudi 
Arabia, much of the refining capacity and oilfield equipment manufactur- 
ing is located in Ukraine. 

The two prime ministers appeared to make some progress towards 
settling a dispute over oil and gas supplies and prices at talks in Moscow, 
but Kuchma said the issue still posed problems. 

Chernomyrdin said he agreed with Kuchma that oil and gas supplies to 
Ukraine should not be artificially restricted and prices should be beneficial 
for both sides. 


New Ukraine backs Kuchma 


(Ukrainform)—Volodymyr Filenko, chairman of New Ukraine, says 
the one-year-old movement has pledged its support for the government in 
its bid to carry out the radical economic reform. 

Commenting on the association’s present status and activities ata Kyiv 
press conference Jan. 14, Filenko said there were structures active in 23 
regions and the Crimean Republic with some 16 collective members, 
including five political parties. 

Last summer New Ukraine joined the coalition “A New Parliament for 
Independent Ukraine”, whose concerted efforts were instrumental in 
toppling the ill-fated Fokin government. The association recommended 
Leonid Kuchma to head the new Cabinet, Filenko reminded the journal- 
ists. Many New Ukraine activists were included in the governments 
structures as well. 


Filenko said that a recent meeting of the New Ukraine Council had 
pledged support only for such actions by the government that would 
promote market-oriented economic reform and overcome the economic 


and social crisis. 
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National security key to 
ratification of Start-1 


Aside from the question of how to reconstruct an economy battered by 
70 years of Russian Communism, followed by one year of incredible 
corruption and incompetence by our own aparatchiks-turned-business- 
men, the most crucial concem facing the Supreme Rada when й reconve- 
nes will be the ratification of the Start-1 Treaty. 

This will be a great challenge for the parliament. Suddenly they’ Il find 

_ themselves in the world’s spotlight, subject to all the diplomatic pressure 
that a true superpower like the United States is capable of mustering, 

But throughout this process they must remember that their principal 
responsibility is to their own constituents and for the people of Ukraine 
there is only one concern that should be foremost on their minds — how 
to fully guarantee the future security of the independent Ukrainian state. 
Putting it in other words — how to ensure that never again will an 
authoritarian Russia be able to invade our soil! 

There are two ways of accomplishing this objective. 

Number one: You keep the strategic missiles. This provides the nuclear 
deterrent, however, it’s very costly to maintain. Ukraine cannot afford to 
spend money on maintenance and development of the nuclear weapons if 
it has any hope of turning the economy around. 

Number two: You give up the nuclear weapons in return for iron-clad 
guarantees from the United States and its Western allies to provide that 
security for you. It should be perfectly understandable to the West that a 
nation that has finally found its freedom after 350 years of oppression and 
an estimated loss of 30 million this century — through various famines, 
purges, wars and other acts of terrorism commited by the authorities in 
Moscow — should want to have its borders secured against any possible 
aggression in the future. 

Ukraine’s concerns are indeed legitimate. Democracy in Russia is in no 
way an established system. Rather, itis а very fragile sibling, waiting to be 
crushed by the omnipresent forces of authoritarianism that have domi- 
nated that country’s history throughout its existence. 

The Yeltsin government — a very unique exception in Russian history 
for its democratic nature — is under attack by conservatives and “nation- 
alists” (“imperialists” would be more accurate). Should the reactionaries 
come into power in Russia, this may be accompanied by calls to revive the 
old empire. In such a case Ukraine would be in the front line of attack. 

The guarantees offered Ukraine are most likely to take the form of a 
declaration by the heads of key nuclear states, United States and Russia 
included, to respect Ukraine’s independence and its borders. While the 

Yeltsin government can be expected to respect such a pledge, there is 
considerable doubt whether some of the unrepentant Communists and 
neo-imperialists who dominate the Russian Congress would do the same. 
The rest of the assurances Ukraine is to get fall within the context of the 
U.N. Charter, the Conference on Security and Cooperation in Europe and 
the Non-Proliferation Treaty. This simply is not enough. What the Ukrain- 
ian Rada must demand in return for giving up its nuclear arsenal is full 
protection within the framework of the NATO alliance. 

Today Ukraine stands as the main line of defence against a resurgent 
Russian empire. Should Russia be successful in recapturing Ukraine, then 
the fate of the rest of Eastern Europe is also at stake. Thus NATO 
protection is the only way to ensure such a scenario never develops. 
NATO, after all, is not just a North American and Western European 
alliance. Turkey too is a member. 

Becoming a non-nuclear state is in the best interests of Ukraine — 
provided its long-sought independence is assured. This must be foremost 
on the minds of the deputies as they consider ratification of Start-1. Atthe 
same time the West has to be made aware of the serious nature of Ukraine’ s 
security concems and the historic justification for its fears. Providing such 
guarantees is in the interests of all Europe and the rest of the world. 
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таких основних засад. Переду- 
сім обривається дотування ви- 
робництва, оскільки держав- 
ними дотаціями користували- 
ся всі, а найбільше -- грома- 
дяни з великими споживаць- 
кими можливостями. Віднині 
держава доплачуватиме лише 
бідним. Відпускатимуться ці- 
ни. Між тим, ціни на продук- 
цію підприємств-монополіс- 
тів підлягатимуть жорстоко- 
му регулюванню. І лише в тих 
галузях, де зникатиме моно- 
полізм виробника, усувати- 
муться державні обмеження 
щодо ціноутворення. В дер- 
жавному виробничому секто- 
рі стримуватиметься зростан- 
ня заробітної плати за раху- 
нок подорожчання продукції. 
Різко знижуються податки й 
стягуватимуться тепер лише з 
кінцевого прибутку виробни- 
ка, що стимулюватиме розши- 
рення і модернізацію вироб- 
ництва. Словом, приватному 
підприємцеві гарантується 
свобода, а державні заводи й 
фабрики змушені будуть від- 
мовитися від своїх хижаць- 
ких апетитів | спекуляцій за 
рахунок споживача. Віктор 
Пинзеник переконаний, що до 
кінця року вдасться знизити 
рівень щомісячної інфляції з 
50 до 3 відсотків. 

«Свого часу демократи зап- 
латили за незалежність Укра- 
їни дуже велику ціну: сис- 
тема, з якою вони пішли на по- 
літичний компроміс, до цього 
часу тримає владу в своїх 
руках, — заявив один з ліде- 
рівопозиції Володимир Філен- 
ко. — Настав час повертати 
борги, бо погіршення еконо- 
мічного стану в державі дуже 
компроментує ідею незалеж- 
ности». Навіть завжди катего- 
ричний голова РУХу В'ячес- 
лав Чорновіл схвально сприй- 
няв жорстокі заходи уряду і 
висловив припущення, що во- 
ни дозволять стабілізувати 
економіку -- «якщо комуніс- 
там не вдасться збурити лю- 
дей». Власне, кабінет Леоніда 
Кучми має нині необхідний 
кредит суспільної довіри й 
вибіркову підтримку всіх по- 
літичних сил національно-де- 
мократичної орієнтації. Сло- 
во «вибіркову» дуже пошире- 
не в заявах партій і рухів, ос- 
кільки формування нового Ка- 
бінету міністрів було нічим ін- 


шим, як політичним компро- 
місом перед падінням у прір- 
ву. Тому жодна політична си- 
ла не заявляє про свою відпо- 
відальність за політику уря- 
ду. УРП натякала: хай би бра- 
ли на себе це РУХ і «Нова Ук- 
раїна», котрі зуміли провести 
в Кабінет міністрів своїх лю- 
дей. Але хто стоїть (і стояти- 
ме) за Кучмою? І коли, нареш- 
ті, вдасться витурити звідти 
міністрів, які поприлипали 
до керівних крісел ще в єпоху 
Щербицького? 

За нинішнього стану еконо- 
міки уряд Кучми також не 
протримається довго. А пада- 
ти разом з ним не хочеться 
нікому. 

Так чи інакше, але нині ми 
бачимо на підмостках розпо- 
рядчої влади не одинокого 
прем'єра, за словесами якого 
маскується кухня й мотиви 
прийняття важливих ухвал, а 
дієву команду. Зійшла зірка 
молодого львівського рефор- 
матора Віктора  Пинзеника 
Міцним горішком для старої 
номенклятурної системи ви- 
явився перший заступник Куч- 
ми Ігор Юхновський, якого 
через інтелігентну вдачу | лі- 
беральні погляди спершу не 
сприймали всерйоз.. 

Нелегка ноша дісталася ко- 
манді Кучми. Складається вра- 
ження, що попередній уряд 
Фокіна зробив стільки дур- 
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Загроза більшовизму 


ниць, скільки лиш можна було 
придумати. Згадаймо: на по- 
чатку минулого року узаконю- 
валися ліцензії на вивіз про- 
дукції, і цим вповні скориста- 
лися мафіозні державно-ко- 
мерційні структури. Ще й до- 
сі не притягнуто до відпо- 
відальности розкрадачів наф- 
ти. Після запровадження влас- 
ногокупоно-карбованцяспос- 
терігалося навіть зниження 
цін на деякі товари, але ми- 
нулорічної весни уряд не ско- 
риставсясприятливимиобста- 
винами для виходу з руб- 
льової зони. У червні — неви- 
правдана кредитна емісія, яка 
зробила ціни неконтрольова- 
ними. А потім -- засмокту- 
вання нашої економіки в ро- 
сійську фінансову пастку, ко- 
ли українські гроші осідали 
на заморожених рахунках ро- 
сійських банків без товарної 
компенсації. А наші товари 
пливли й пливли на північ... І 
лише в листопаді вдалося вир- 
ватися з «братніх» обіймів, 
дихаючи на ладан. 

До речі, не менше двох тре- 
тин нашої кредитної емісії, що 
відкинула тисячі українських 
сімей за межу бідности, пішли 
на підживлення російської 
економіки. І не варто було б 
Москві зараз потішатися пе- 
ред усім світом, вказуючи на 
наш кризовий стан. Там спра- 
ви не ліпші. За 9 місяців ми- 
нулого року (статистики за 
весь рік ще немає) національ- 
ний дохід Росії скоротився на 
20 відстоків, а України — на 
12. Скорочення обсягів вироб- 
ництва промислової продуції 
у нас також менше — 9,8 від- 
сотка проти 19,7 російських. 
Кинувши свої підприємства 
напризволяще, Росія фактич- 
но узаконилагосподарськере- 
кетірство, тиснучи всім своїм 
економічним потенціялом на 
українського виробника. 

Нинішня політична неста- 
більність Росії змушує протве- 
резітинайодурманеніших при- 
хильників «єдиного економіч- 
ного простору» й братання у 
рамках СНД. Леонід Кравчук 


щойно отримав нову порцію 
оплесків національно свідо- 
мих українців, заявивши про 
неприпустимість підписання 
на черговій зустрічі у верхах 
статуту СНД. 

У цьому зв'язку цікаве вис- 
ловлювання українського 
письменника, колишнього го- 
ловного редактора журналу 
«Огонек»(застрільника«перес- 
тройки»), а нині американсь- 
кого професора Віталія Коро- 
тича: «Те, що прийде сильна 
рука, — не безперечно... Росія 
породить  неокомуністичну 
систему. Я не бачу іншого 
суспільно-політичного варі- 
янту для Росії, тому що Росія 
взагалі готова лише до цього. 
Україна ж рухається в тому ж 
напрямку». 

Так, соціялісти в Україні 
піднімають голови. І сильна 
керівна рука в особі Леоніда 
Кучми в Україні з'явилася 
швидше, аніж в Росії. Але де- 
які суттєві обставини В. Коро- 
тич, не взяв до уваги. В Росії 
після провалу путчу не пе- 
реставали діяти комуністичні 
організації, що  похитнули 
вже й позиції самого Єльцина, 
а в Україні компартія в ко- 
лишньому вигляді не відно- 
виться. ЇЇ еліта пішла в бізнес 
або перебігла під знамена но- 
воутвореної соцпартії. Влас- 
не комуністи, щоб об'єднати- 
ся, змушені будуть розпочати 
знуля. 

Загроза тоталітарного біль- 
шовизму насувається в Укра- 
їну з півночі. І вкрай важливо 
рішуче відмежуватися від Ро- 
сії політично. Спосіб один: не- 
гайно реформувати владу. Не 
допустити того, що діялося 
на грудневому з'їзді російсь- 
ких депутатів. 

Міну cnosinbHoi дії під 
Єльцина підклав ще Горбачов, 
запровадивши  президенство 
одночасно з іс v - 
дянської влади. Ми сліпо ско- 
піювали цю гібридну моделю. 
Щоправда, Леонід Кравчук 
виявився хитрішим за свого 
російського колеги, навідріз 
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Рисунок від агітаційного відділу РУХУ 
Cartoon Courtesy the Agitation Division of Rukh 
Caption reads: "Transparent borders". 
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Ukraine’s Cabinet of Ministers is expected to final- 
ize its new draft economic program and present it to 
parliament by the end of this month. 

The program, drafted by the reformist team of 
Prime Minister Leonid Kuchma is likely to be a form 
of the “shock therapy” introduced in Poland. 

Kuchma, in fact, praised the Polish model during 
the visit of Polish Prime Minister Hanna Suchocka to 
Kyiv Jan. 12. 

ЧІ was an opponent of shock therapy,” he told a 
news conference. 

“But when I listened to Mrs Suchocka and com- 
pared the situation in Ukraine, where we introduced 
what amounted to shock therapy in several stages, I 
concluded that maybe it is better to do it all at once.” 

To date Kuchma has backed gradual reforms. 

These have included steep price increases last month 
for staple goods, like milk and bread, public transport, 
rents and public services. 

Armed with their emergency powers to enact есо- 
nomic reforms by decree, cabinet has issued several 
such measures during the past month. 

These include measures to regulate of customs 
policies, provide compensation for devalued bank 


Economic reform program 


expected later this month 
Could be form of Polish "shock therapy" 


993 


deposits and procedures for state-owned office build- 
ing utilization, imposed Jan. 5. 

Earlier they adopted a decree on privatizing land 
plots that provides for privatization of primarily gar- 
den sites and a tax on profits instead of incomes, 
based on a 30 per cent rate. 

The Value Added Tax (GST) was cut from 28 per 
cent to 20 per cent, with collective, state and individ- 
ual farmers exempted and excise duties on wines, 
cognacs, fish delicacies, tobacco, and jewelry were 
increased. 

Chiefamong the cabinet’s concerns will be to bring 
the hyperinflation plaguing the country under con- 
trol. 

Deputy Prime Minister Viktor Pynzenyk calls the 
situation “catastrophic” and says annual inflation is 
expected to surpass 2,000 percent. Ukraine’s govern- 
mentis hoping to bring this down to 5010 75 percent 
by the end of this year. 

The Polish model of shock therapy, introduced 
three years ago, is beginning to show signs of prog- 
ress. The average monthly wage in Poland, based on 
unofficial exchange rates, now stands at $250 Cnd. 
per month, while in Ukraine it’s only $12. 


Ukraine to play hardball over oil 


Wants world-level salaries for its Siberian opil workers 


As President Leonid Kravchuk was preparing for a 
summit meeting with his Russian counterpart Boris 
Yeltsin, just as this issue of Ukrainian News was going 
to press, Ukrainian officials indicated they were pre- 
pared to play hardball with Russia over the price of oil. 

“If they want to sell us oil at world prices, then it is 
logical to raise our workers’ salaries also to world 
levels,” said Mykola Popovich, a senior official at the 
state oil and gas committee, as cited by Reuters. “At the 

о moment, their wages are far below those paid on world 
markets.” 

Popovich’s statement was aimed at dissuading Rus- 
sia from again raising prices which are already 300 
times higher than a year ago. 

There are approximately 200,000 Ukrainian workers 
in Russia’s Siberian oil fields and they form the back- 


сі 


bone of the work force. 

Most are believed to be loyal to Kyiv. 

Ukraine also provides much of the top technology in 
use in Siberia. Last month Ukraine’s energy minister 
proposed that the two countries form an “oil union” to 
develop the industry jointly. 

Meanwhile Russian official say they will only able to 
guarantee delivery of 7.5 million tons of oil for this year 
with a possibility of raising this to 15 million tons at 
best. Ukraine’s annual consumption is 45 million tons. 

Ukraine reached an agreement with Kazakhstan to 
provide 2 million tons with another 3 million to be 
negotiated. Iran is also to provide five million tons 
under an agreement signed last year, but nothing has yet 
reached Ukraine. 


ORIGINAL 9 FIRST DAY COVERS FROM UKRAINE 


5 UKRAINE POST 
Offers Special 


ом Christmas package 


Пезжний Лемь Premier Jour 


a 


такміки FOUR 


auc 


тижлкнь 


тет ть 


Number of packages ordered 
$24.00 per package. Total $ 


FROM: (Please Print) 


Name: 


pevoRun Lone ris 


aries 
Hie AS 
ог 


р 


Please include cheque with order, payable to Canadian Bank Note Company, Limited. 
No C.O.D.’s. Send original or copy of order form. 


Address: 


City Prov./State =“ 


__ Code 


YOUR 


PURCHASE 


OF THESE STAMPS 


UN 


SUPPORTS 


Two fires break 


(Ukrinform-UkrNews)—Two fires broke out at the Chornobyl nuclear 
power plant in only two days this month. 

According to Mykola Sorokin, Chornobyl NPP association director 
general, the second fire happened on Jan. 14, outside the “Shelter” site in 
a ventilation shaft, room 885/3. 

It was reportedly caused by a spontaneous ignition of some wooden 
elements inside the structure. The fire was quickly extinguished by a fire 
brigade summoned to the scene and the duty personnel. 

; No background radiation level changes were recorded by the monitor- 
ing system. The accident’s estimated rating fits it into the zero level bracket 
according to the international scale, officials said 

On Jan, 12. an electrical short circuit caused smoke to pour out of 
electrical equipment. Officials described that mishap as minor. 

“Everything is under control. Radiation levels are unchanged. There 
was never any danger,” spokesman Oleg Goleskokov told reporters. 

“This was a minor technical fault in an auxiliary building and had 
nothing to do with the nuclear process.” 

Official sources said the fire was caused by a spontaneous ignition of 
a PR-158 electric unit for powering portable equipment not connected to 
the plants basic circuits. 

Both accidents are currently under investigation. 


Shelter deadline extended 


Ukraine has extended the deadline for proposals for dealing with the 
shelter built around one of the four nuclear reactors at Chornobyl to 
April 26. Last year a competition was launched to make the shelter 
safe. About 180 proposals had been received by the start of December. 
France’s Bouygues SA and Société Générale pour les Techniques 
Nouvelles (SGN), plus Russian and Ukraine institutes, are studying 
how a new structure could encase the remains of the reactor and the 


existing shelter. The French government is financing the study. 
Bouygues will be responsible for studying civil engineering aspects, 
while SGN will deal with safety analysis and investigate the eventual 
dismantling of the reactor and the shelter. 


Ship returns to Sevastopil 


(Ukrainform) — After a six-month anchorage at Odesa (formerly spelled 
Odessa) the SKR-112 patrol craft, whose crew had taken the oath of 
allegiance to Ukraine and bolted the Sevastopil naval base for Odesa, 
returned there Dec. 22. Ukraine’s acting naval chief of staff captain Yuri 
Shalyt explained that the decision to return the patrol craft to Sevastopil 
was motivated by several reasons including the necessity to repair its hull 
and some gear and the crew’s desire to return to their families residing in 
Sevastopil. Currently there are two Ukrainian naval ships in Sevastopil, 
the Slavutych command, control and communication flagship and the 
SKR-112 patrol craft. 
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(Укрінформ) Київ — 12 січня сюди з дво- 
денним робочим візитом прибула Прем'єр- 
міністр Республіки Польща Ханна Сухоцька 
У Бориспільському аеропорту, де було під- 
нято державні прапори Республіки Польща 
і України, її зустріли Прем'єр-міністр Укра- 
їни Леонід Кучма, інші офіційні особи, Хан- 
на Сухоцька | Леонід Кучма обійшли стрій 
почесної варти. Прозвучали державні гим- 
ни Польщі й України. Голові польського 
уряду було віддано військові почесті 

Того ж дня почалися українсько-польські 
переговори. 

Широке коло українсько-польського спів- 
робітництва було обговорено під час зус- 
трічі Леоніда Кучми з Ханною Сухоцькою. 
Після зустрічі віч-на-віч, яка тривала біль- 
ше години, Леонід Кучма заявив журна- 
лістам, що українська сторона розглядає 
відносини з Польщею не просто як дружні, 
добросусідські. Ми, сказав він, розглядаємо 
Польщу як нашого стратегічного партнера. 
Дуже добре, що наші президенти заклали 
для цього надійну основу, коли підписали 
у (травні минулого року Договір про 
добросусідство, дружні взаємовідносини | 
співробітництво. Ми сподіцаємось, що візит 
Прем'єр-міністра Польщі, наші переговири 
стануть конкретним вкладом у реалізацію 
цього договору. Леонід Кучма підкреслив, 
що були обговорені як політичні, так й 
економічні, історичні, наукові, культурні 
питання, які стосуються співробітництва 
між двома країнами. І дуже важливо, що з 


Перебування Прем'єр- 
міністра Польщі у Києві 


усіх цих питань було досягнуто повного 
взаєморозуміння. Особливо, зауважив він, 
для нас цікаво, як Польща в нинішніх 
умовах розв'язує економічні проблеми. Без 
перебільшення можна сказати, що Польща у 
цьому пляні для України є країною номер 
один. Її досвід для нас має надзвичайно 
важливе значення. 

Наша сьогоднішня зустріч, сказала Ханна 
Сухоцька, підтвердила, що у Польщі та 
Україні є чимало проблем, які ми маємо 
вирішувати спільно. Польща, переходячи до 
ринкової економіки, не уникнула помилок, 
Ми хочемо і можемо поділитися своїм дос- 
відом з Україною, щоб вона їх не повторила. 
Адже Польща зацікавлена в тому, щоб Укра- 
їна успішно здійснювала свої реформи. Вона 
також зацікавлена, щоб найближчий сусід — 
Україна досягла стабілізації і повної неза- 
лежности. Ми сьогодні повинні разом диви- 
тися вперед. І якраз розмова, яка щойно 
завершилася, підтвердила, що ми можемо це 
робити. 

Під час переговорів членів делегацій 
двох країн були, зокрема, порушені питання 
щодо співробітництва, в галузі промисло- 
вости, освіти та інших аспектів українсько- 
польських взаємин. 3 польської сторони під- 
креслювалося, що поява незалежної Укра- 
їни, безперечно, справить свій вплив на по- 
дальший розвиток Европи. Члени делегації 
внесли конкретні пропозиції, які враховані 
у пакеті документів, що будуть підписані 12 
січня. 
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Розбудова військового фльоту 


(КБУВ) — Український війсь- 
ково-морський фльот попов- 
нився кораблем-амфібією «До- 


нець», подібного якому не 
має жодна країна. Він найбіль- 
ший у світі серед кораблів 
такого типу, пристосованих 
для транспортування бойової 
техніки. На воді може роз- 
вивати швидкість понад 120 
кілометрів на годину, а по 
суші рухається ще швидше. 
Тим часом у Севастополі 
довкола першого українсько- 
го військового корабля «Сла- 
вутич» (про його споруджен- 
ня «УВ» розповідали в серп- 
невому числі за минулий рік) 
розпочалося формування ес- 
кадри власних BificbKOBO- 
Морських Сил. Тож не ви- 
падково колишній командую- 
чий Чорноморським фльотом 


україно-ненависник І. Касато- 
нов не дозволяв «Славутичу» 
заходити в Севастопольську 
бухту. На щастя, Касатонова в 
Севастополі вже немає, а до 
борту «Славутича» пришвар- 


тивався сторожений корабель 
СКР-112, котрий торік втікав 
від розгулу російської вояч- 
чини з Криму до Одеси після 
підняття українського націо- 


нального прапора. 


Seca зо і, 
Перед Різдвом у Монреаль примандрував з України танк «Ва- 
лентайн», що 1943 року затонув під час Корсунь-Шевченків- 
ської наступальної операції проти німецьких військ. Жите- 
лям села Телепіного Черкаської области цілий рік не вдава- 
лося відправити його в Канаду. Бойова машина побувала на- 
віть у Санкт-Петербурзі, а звідти за тисячі кілометрів повер- 
нулася назад, до Одеського порту. Аж тут тільки вдалося по- 
вантажити на корабель. Фірма, що колись виготовила цей 


танк, за «сувенір» подарувала селу медичну апаратуру та ус- 
таткування для консервного | ковбасного цехів. 


Загроза тоталітарного більшовизму 


Прод. ізст. 4 
відмовившись переймати на 


себе обов'язки голови уряду. 
І тепер розгнівані натовпи не 
вимагають його відставки, по- 


млн.) 


вою успіху є праця 


захищати інтереси України 
справі І. Дем'янюка?7) 


Короткі вістки КБУВ 


Ще вірять у «світле майбутнє» 

Відновив існування комсомол України. Центральний ко- 
мітет молодіжної комуністичної організації знаходити- 
меться в Донецьку, де кілька днів тому відбувся з'їзд об- 
ласних делегацій. Молодь виявилася організованішою за 
своїх старших ідейних однодумців, котрим досі не вдало- 
ся створити всеукраїнську комуністичну організацію. 


Г тут відстали від Росії 

Україна посідає п'яте місце серед 179 боржників OOH, 
затримуючи сплати 45 мільйонів американських долярів. 
А очолюють список боржників США (733 млн.) і Росія (420 


Чесно працювати не в моді 
Центр соціяльних досліджень «Соцінформ» та Інститут 
соціології Академії наук України минулого місяця ви- 
бірково опитували громадян про те, що в Україні най- 
частіше сприяє успіхові сучасних підприємців. 53 від- 
сотки відповіли: шахрайство, 12 відсотки: щасливий випа- 
док. Лише 15 відсотків респондентів вважають, що умо- 


Дипломати в ролі торгашів 

В українській пресі промайнуло повідомлення, що по- 
сольство України в Ізраїлі домовляється з фімою «Каспі» 
про відкриття лінії морського сполучення Одеса -- Гай- 
фа. За цю послугу фірма оплатить житло для дипломатів 
i оренду приміщення для посольства на 1993 рік — $80 
тис. Виникає запитання: наскільки це солідно для дер- 
жави? І чи зможе офіційне державне представництво, по- 
трапляючи в залежність від іноземного капіталу, твердо 


дібно до того, як у Росії апо- 
логети старої системи в усіх 
негараздах звинувачують Єль- 
цина — тобто замахуються на 
символ демократичної влади. 


(хоч би й в сумнозвісній 


Президент Л. Кравчук як єди- 
ний демократично обраний ке- 
рівник нашої держави продов- 
жує лишатися гарантом ста- 
більности в Україні. 

Але перший тривожний дзві- 
нок уже пролував. Маю на ува- 
зі різке незадоволення місце- 
вих Рад народних депутатів 
проєктом нової Конституції. 
Бо будь-які зміни в структу- 
рах влади обернуться втра- 
тою позицій для тіньової но- 
менклятурної «партії влади». 
Це їхні представники у Вер- 
ховній Раді підштовхують спі- 
кера парляменту Івана Плюща 
втрутитися у велику політику 
-- на противагу Президентові 
й оновленій команді урядов- 
ців. Мав, очевидно, рацію про- 
фесор Богдан Осадчук з Бер- 
ліна, заявивши в інтерв'ю для 
Радіо «Свобода»: «Українська 
Верховна Рада -- це типове 
явище посттоталітаризму, | 
тільки нові вибори з відпо- 
відними виборчими законами 
(йшлося про вибори на бага- 
топартійній основі — В.Ш.) мо- 
жуть створити передумови 
для нормального парлямен- 
таризму». 

Лише так можна убезпечити 
себе від згубних наслідків 
агонії російського великодер- 
жавництва. Вікно в Европу 
відкриється для України з 
надінням прогнилої системи 
радянської влади. В Росії во- 
на ще тримається, розправля- 
ючи пожмакані криваві прапо- 
ри тоталітаризму | погрожу- 
ючи кулаками в наш бік. 
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buy the rest at world prices. 


including pipes for pipelines. 


A commission looking into the 
creation of a Ukrainian tanker fleet, 
which would end Kyiv’s depend- 
ence on Moscow for oil supplies, is 
to report next month. 

Created by decree of President 
Leonid Kravchuk, its mandate is to 
draft a national program both for the 
fleet and the necessary infrastruc- 
ture. 


Thedecree sets February 15, 1993, 
as the deadline for the commitice to 
submit the draft program. 

Building a tanker fleet involves 
many difficulties, including the 


and injured. 


Rada recall is short 


Rukh has failed in it bid to recall 
Ukraine's Supreme Rada. By the 
Dec. 21 deadline it was 1 million 
signatures short of the 3 million 
uired to call areferendum оп dis- 
solving the parliament and holding 
new elections. Ukraine's recall law 
is much more restrictive than Rus- 
sia's which, with three times the 
tion, requires only 1 mil- 
ion signatures. Rukh chairman 
Vyacheslav Chornovil says his 
movement will continue to dem- 
and the Rada's dissolution. The 
Rada was elected during the Soviet 
regime and 70% of its members 
were elected through Communist 
Party channels. 


USAF airlifts 


medicine to Ukraine 


(Ukrainform)—A U. S. Air Force 
plane landed at the Kyiv airport 
Dec. 22 with a cargo of anti-meas- 
les vaccines and other medicines 
collected and donated by Americ- 
ans. It was the second flight with- 
in the framework of the Nadiya 
(Hope) project. The plancload 
contains 161,000 vaccine doses, 
along with an adequate amount of 
disposable syringes to administer 
the vaccine. Value of the goods is 
approximately $1.5 million Cnd. 
Part of the medicines will go to 
Kyiv-based Institute of Cardiovas- 
cular Surgery and Maternity Hos- 
pital No. 5. 


College established 


(Ukrainform)—The Cabinet of 
Ministers has decided to establish 
Ukraine's new border guard college 
on the old premises of the disband- 
ed artillery command college in 
the city of Khmelnytsky. 


Under barter arrangement, Ukraine will supply 
Kazakhstan with various goods in short supply there, 


According to Yukhnovsky, 1993 promises to be a 
difficult year for Ukraine in terms of energy, since 
domestic recovery produces only 5 million tons of oil 
a year, while the country’s annual requirements are 


Ukraine plans to create tanker fleet 


Police hampered by energy crisis 


Ukraine’s energy crisis hit such depths last month that police were 
even unable to chase criminals for lack of gas. 

Kyiv police were allocated only 10 litres of gasoline per 12-hour 
shifi. “These days criminals are riding around in Mercedes full of 
bootleg gas. What are my guys supposed to do? Run after them (on 
foot)?” Kyiv Police Capt. Alexander Strokani commented to the 
Associated Press. “We can’t handle this. The situation is critical.” 

Authorities in Kyiv were forced to cut back on bus service to save 

fuel, and had to allocate a fixed quota to the city’s hospital service 
ewhen ambulances didn’t have enough gasoline to transport the sick 


- According to the state oil and gas committee, Ukraine has only 
received about 20 million barrels of oil last year from Russia— about 
150 million barrels less than in the past. 


Kazakhstan to supply some oil 


(Ukrainform-UkrNews)—Ukraine and Kazakhstan for 36 million. 
have signed an agreement for the Central Asian 
Republic to supply Ukraine with two million tons of 
crude oil under a barter arrangement, First Deputy 
Prime Minister Ihor Yukhnovsky announced Jan. 5. 

Yukhnovsky said negotiations were difficult. 
Ukraine had originally asked for 5 million tons of oil, 
but that had to be cut down. Nevertheless the other 3 
million tons are open to further negotiation. ity. 
According to some reports Ukraine may have to 
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upgrading of refineries and pipe- 
lines and finishing construction of a 
planned terminal, all estimated to 
cost some $7 billion. 

But Ukraine has considerable 
capacity at its three major shipyards. 
Itis currently building three tankers 
for Norway and has orders from six 
more foreign buyers. 

Its206-vessel Black Sea merchant 
marine is one of the three largest in 
the world, but its management is 
currently under investigation for 
corruption, tax evasion, and misuse 
of funds. 


f 


The two states signed a draft agreement along with 
several other several economic cooperation pacts 
Dec. 29 after talks in Kazakhstan’ s capital Alma-Ata. 
They also agreed to establish a joint company to 


extract and process oil. -305 
Kazakhstan is expected to produce about 27 mil- gt 429-3055 
lion tons of oil this year, but has little refining capac- * Air Conditioned + Private Banquet Room 


adeal with Turkmenistan to buy natural gas at 10,000 
coupons per 1,000 cubic metres. 
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The inquiry, headed by Transport 
Minister Orest Klympush, has said it 
uncovered tax evasion of up to $25 
million (Спа), illegal sales of more 
than 30 ships and diversion of public 
funds for illegal operations. 


“New energy 
minister | 
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micro-chip technology now available in Alberta only at 
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EXPERIENCE THE DIFFERENCE 
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Leonid Kravchuk appointed a new 
Minister of Energy and Electrifica- 
tion Jan. 5. Anatoliy Hrytsenko re- 
places Vitaliy Skliarov who was 
relieved of his duties in November, 


following the disclosure of the sale {ea 
of 8 million tons of oil to foreign оо ВА 451-4718 
companies. An investigative com- z= TOLL FREE 


mittee was set up Dec. 4 to look into 
the activities of the ministry as well 
as the state oil monopoly 
Ukrnaftokhim. The energy ministry 
is now a junior portfolio, as Prime 
Minister LeonidKuchma earlier cre- 
ated the post of Deputy Prime Min- 
ister Responsible for Energy. 
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ійськові вертольотчики 
. — порушники кордону 

Х SSS S з 

\\  3aapeniroBaH! 

(Укрінформ), Київ — Як повідомила прес-служба Прикор- 
донних військ України, заарештовано членів військового 
вертольоту, який здійснив місяць тому нелегальне пере- 
правлення з Львівської области до Польщі 29 громадян країн 
Південно-Східної Азії і Румунії. Їх було відразу ж затримано 
польськими прикордонниками, а вертоліт (гелікоптер) не- 
опізнаним повернувся на територію України. 

Екіпаж вертольота готувався до цієї акції тривалий час: 
проводилися рекогносцирувальні польоти, пророблялися 
варіянти відволікаючих дій, здійснювалися польоти на 
малих висотах з виходом у «мертві зони» засобів проти- 
повітряної оборони. Все це маскувалося завданням підви- 
щення льотної майстерности. Метою ж було -- заробити на 
пасажирах-порушниках кілька десятів тисяч долярів. Зло- 
чинну групу очолював командир вертольотної частини. 

3a фактом порушення державного кордону порушено кри- 
мінальну справу. 
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пропонує Вам єдину 
українську “MasterCard” 


з кожним вживанням 
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булась у Києві 25 грудня. 


Він наголосив, що ці підсумки не можуть 
задовольнити суспільство. Адже кожний 
другий злочин сьогодні залишається нероз- 
критим, процвітають крадіжки з квартир і 
автотранспорту, наркобізнес, контрабанда, 
спекуляція і корупція, стримко утворю- 
ються нові злочинні структури, а до рук 
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Злочинність дестабілізує 
суспільство 


(Укрінформ), Київ -- Понад 200 тисяч зло- 
чинів, 600 організованих злочинних угру- 
пувань розкрили цього року працівники ор- 
ганів внутрішніх справ України. 

Ними розшукано 27,000 злочинців, що 
подано до суду | слідства. Такі дані було 
наведено у доповіді міністра внутрішніх 
справ Андрія Василишина на розширенному 
засіданні колегії МВС України, яка від- 


Злочинність 


злочинців усе більше потрапляє зброї. 


фактором соціяльної дестабілізації громад- 
ського спокою і порядку, — наголосив у 
своєму виступі на колегії Президент Укра- 
їни Леонід Кравчук. Люди готові витерпіти 
багато, але розгулу, свавілля злочинности 
терпіти не можуть. І особливе занепокоєн- 
ня, підкреслив Президент, викликає коруп- 
ція, особливо в кредитнобанківській сфері 
та органах ліцензування. Як приклад Леонід 
Кравчук навів Міністерство зовнішньоеконо- 
мічних зв'язків, де цілий ряд керівників зай- 
мались хабарництвом. Тому боротьба з ко- 
рупцією, організованою злочинністю повин- 
ні бути пріоритетними у діяльності органів 
внутрішніх справ, наголосив Президент. 


сьогодні стала вагомим 


Національна гвардія охоронятиме 
громадський порядок 


(Укрінформ), Київ -- Націо- 
нальна гвардія є і буде. 

Про це заявив перший зас- 
тупник Голови Верховної Ра- 
ди України Василь Дурдинець 
на проведеній 24 грудня на- 
раді командного складу НГУ, 
присвяченій підбиттю підсум- 
ків за минулий рік. 

-- Трохи більш як рік існує 
Національна гвардія України, 
створена Верховною Радою 
для захисту суверенітету дер- 
жави, її територіяльної ціліс- 
ності, а також життя та осо- 


Через Львів 
на захід 


(Укрінформ), Львів — Близь- 
кість до кордону стали остан- 
нім часом причиною палом- 
ництва на Львівщину грома- 
дян із Шрі-Ланки, Пакистану, 
Індії та інших країн південно- 
азіятського регіону. Не знає 
меж винахідливість, до якої 
вдаються ці люди, щоб неле- 
гально перебратись до сусід- 
ньої Польщі, а звідти — на 
ринки дешевої робочої сили 
країн Заходу. 

Цього разу порушники кор- 
дону вдались до відвертого 
насильства. у прикордонно- 
му селі Угринів Сокальсько- 
го району група іноземців, 
серед яких було 14 пакистан- 
ців і двох польських посеред- 
ників, вдерлась в одну з 
осель. Захопивши заложника- 
ми господиню та дітей, вони 
почали вимагати від господа- 
ря допровадити їх до кордо- 
ну. Але зробити задумане не- 
проханим гостям не вдалось. 
тут же в будинку їх оточили 
вчасно попереджені мешкан- 
цями села прикордонники. 


допоможете 


(416)922-1402 
FAX (416)922-4670 


бистої гідности громадян, їх 
конституційних прав і сво- 
бод від злочинних посягань 
та інших антигромадських 
дій, — сказав він. 

-- Але вже зараз своєю 
діяльністю вона заслужила 
повагу і авторитет у суспіль- 
стві. | мабуть закономірно, що 
останнім часом  громадсь- 
кість України наполегливо по- 
рушує питання про залучення 
Національної гвардії до охо- 
рони громадського порядку. 
Підтримують думки своїх ви- 
борців і народні депутати. 
Погоджується з нею також 
командування НГУ. Більше 
того, у парляменті вже прак- 
тично почався розгляд цього 
питання. Думаю, що буде ціл- 


Валентина Карпенко 


Є станція -- немає 
транспорту 


(КБУВ) - Навіть в умовах господарської розрухи поде- 
куди в Україні не розохотилися працювати ефективно і 
дотримуватися виробничих плянів. Ось і в Січеславі 
(Дніпропетровську) щойно введено в дію нову вигідну 
автобусову станцію. Обладна вона комп'ютерами, має все 
необхідне для зразкового обслуговування пасажирів. 

Це дивовижний факт, бо станцію починали будувати... 
ще чверть століття тому. А за останні кілька місяців ви- 
конали дворічний обсяг робіт. Однак новобудова зав- 
дасть міській владі додаткових прикрощів: на оплату теп- 
ла | електроєнергії для станції доведеться вишукувати 
чимало додаткових коштів. А кількість автобусних по- 
їздів за браком пального невпинно скорочується. 


ком правильно, якщо в січні 
наступного року сесія пози- 
тивно його вирішить. Це сьо- 
годні вкрай важливо для не- 
залежної України. 

Василь Дурдинець звернув 
увагу присутніх на необхід- 
ність підвищення рівня бойо- 
вої підготовки, поліпшення 
виховної роботи, а також на 
дальшевдосконаленнявзаємо- 
дії з частинами й підрозділа- 
ми Збройних Сил, Прикордон- 
них військ, співробітниками 
Міністерства внутрішніх 
військ. 

Говорилось, що гострою за- 
лишається проблема забезпе- 
чення особового складу гвар- 
дії усім необхідним для забез- 
печення життєдіяльности. 


чи 


Вийшов «Українсько- 
англійський словник 
бізнесових термінів» 


(Укрінформ), Чернівці — Вийшов з друку «Українсько-анг- 


лійський словник 


бізнесових термінів». Видання підготов- 


лене центром по вивченню іноземних мов Саскачеванського 
універститету з Канади та чернівецького видавничого спіл- 


кою «Час». 


У словнику близько чотирьох тисяч спеціяльних термінів 
та словосполучень двома мовами. Крім загальних понять, які 


стосуються 


слова, пов'язані з промисловістю, торгівлею, ком 


ізнесу, тут запропоновано найбільш вживані 


нікаціями, 


кредитом і фінансами, а також сервісною службою, транс- 


портом та зв'язком. 


«Я пропоную цей скромний дар народові 


України... 


Оскільки мої родові корені -- у цій прекрасній нації, — пише 
у вступному слові укладач словника Дарлін Кларк із 


Саскачеванського університету. 


— Сподіваюся, що наша 


праця стане в нагоді людям, особливо тим, які займаються 
комерційною діяльністю, але не мають словникового запасу 
зі спеціялізованих концепцій бізнесу, або промислової 


технології» 


РНОМЕ: 424-1212 


Academy Photo Studio Ltd. 


PASSPORT PHOTOS WHILE-U-WAIT 
PORTRAITS, FAMILY, WEDDINGS, CONVENTIONS 


Христос Раждається! 


Gite A 


PRYMA PHOTOGRAPHERS 


“Ee? 


10876-97 STREET 


Ukrainian News/Yxpaincpki Вісті Тапиагу/Січень 1993 


Agricultural reforms launched 


New minister vows to quit if Ukraine again imports grain 


Ukraine's new Agriculture Minister Yuri Karasyk 
launched new reforms Jan. 1, aimed at transforming 
collective farms into stock companies in which the 
farmers themselves hold shares. 

His program also foresees rapid privatization of 
food processing and maintenance firms, blamed for 
the inadequate storage and transport that persistently 
slash yields. 

As well, all state subsidies to agriculture are to be 
phased out by next month. This is to be coupled with 
a staged introduction of market prices for produce. 

“We have to give freedom to individual farmers. 
We have excellent farmers and some of the best land 
in Europe,” he says. 

But the Kyiv Bureau of Ukrainian News reports 
that the first phase of the privatization program which 
was announced by cabinet decree Dec. 20 applies 
only to private plots. These are to be handed over to 
citizens of Ukraine by March 1. 

Currently 13 million people now own small plots of 
land, under new laws that promote private property 
— but this amounts to only only 0.5 per cent of the 


Ukraine, Belarus strengthen ties 


arable land — the average size being 19 hectares. 

There are no more that 500 farmers who own 50 
hectares or more. Only one in two has his own tractor 
and only one in twelve his own combine. 

Karasyk also says the government plans to divert 
tax revenue in order to improve housing and commu- 
nal services in rural areas. 

In another planned reform, Ukraine’s vast military 
sector will be redirected towards farm machinery in 
order to reduce dependence on Russia, which cur- 
rently supplies 60 per cent of spare parts. 

Between 20 and 30 per cent of Ukraine’s more than 
7,000 collective farms are virtually bankrupt and 
faced break-up. Some 4,000 had already opted to 
reorganize. 

Karasyk predicts that these reforms will generate 
fast improvement in the farming sector and should 
alleviate the need to import grain in 1993, 

“We intend to buy no grain at all next year,” he 
says. “If we end up importing I will resign. I will make 
no purchases. Either we harvest as much grain as we 
need or my services are not required.” 


(Ukrainform-UkrNews) 
Ukraine and Belarus signed a total 
of 20 agreements aimed at strength- 
ening their economic relations last 
month, 

Premier Leonid Kuchma and his 
Belarusyn counterpart Vyacheslav 
Kebich signed agreements on free 
trade, trade and economic coopera- 
tion for 1993, joint actions to elimi- 
nate consequences of the Chornoby] 
disaster, cooperation in transporta- 
tion, procedures for regulating 
commercial obligations and credit- 
ing activities ensuing from Ukraine’s 
withdrawal from the ruble zone, 
cooperation in border protection and 
customs matters, and on visa-free 
entry to Ukraine and Belarus, fol- 
lowing a one-day visit to Kyiv by 


Kebich Dec. 17. 

Meanwhile first deputy prime 
ministers Ihor Yukhnovsky of 
Ukraine and Mikhail Myashikovich 
of Belarus signed agreements on 
natural gas transportation and on 
scientific and cultural cooperation 
and ministers for the two countries 
signed a number of bilateral agree- 
ments pertaining to their specific 
departments. 

Kuchma noted that Ukraine and 
Belarus had better economic ties with 
each other than with Russia. 

“The West doesn’t want our goods. 
We have to form a market within the 
former Soviet Union and with for- 
mer members of Comecon “ he said 
at а press conference. 

“The breakdown in trade links and 


Workers protest price increases 


Thousands of Ukrainian workers rallied in Kyiv Dec. 26 to protest 
price increases put into effect under a government program to cut 
subsidies. The price of bread jumped almost six times to 35 coupons. 
A ticketon thecity’s subway system increased tenfold to five coupons. 


increases were announced for meat, milk and rent and utilities 
at state-owned apartments. Prime Minister Leonid Kuchma said the 
government had no choice. ““We’ve spoken for a long time about the 
need for drastic economic reform in Ukraine, but instead of planned 
action we have been passively following catastrophes in the econ- 
omy,” he said. “We can wait no longer.” 


Western aid falls short 


Newsbriefs 


The U.S. General Accounting Office says the United States and its 
Western allies have delivered less than half of the financial help 
they promised the former Soviet Union over the past three years. 
"Donors have pledged $91 billion (US) in loan and grant assistance 
for the period 1990-1992, but only $39.9 billion, or 44 percent, 
has been disbursed,” the agency said in a report, cited by Reuters. 
It gave no reason for the shortfall, nor did it provide a breakdown of 
the actual assistance provided by each country. 


Ukraine to help in search for POWs 
(Ukrainform)—Meeting in Kyiv with U.S. presidential envoy 
Malcolm Toon, chairman of the U.S. Congress Committee on 
POWs and MIAs and other U.S. delegation members, last month, 
President Leonid Kravchuk said Ukrainian authorities would do 
their best to assist in searches for U.S. prisoners of war imprisoned 
by the USSR after WW II. Kravchuk said that Ukraine, in its turn, 
hoped for the U.S. efforts in returning Ukrainian POWs from Af- 
ghanistan. Toon said the U.S. would do its utmost to help the Uk- 
rainian POWs return home. Speaking on television, he appealed to 
all Ukrainians, who know anything about the U.S. POWs. 


Ukraine claims Antarctic station 


Ukraine has laid claim to one of five Soviet research stations in the 
Antarctic. Petro Hazhyk, head of the Ukrainian Commission for 
the Study of Antarctica, says the claim was based on the fact that 
Kyiv had funded up to 15 per cent of the cost of Soviet research 
there and Ukrainian scientists had been directly involved. "We lay 
claim to the smallest of the five permanently functioning stations 
of the former USSR in Antarctica — the Bellingshausen station, 
which accounts for no more than five per cent of the total value and 
capacity of all the former Soviet stations,” he told Reuters. Hazhyk 
says the two sides were only just beginning discussions over 
Antarctica, where he says Russia doesn't even have enough funds to 
maintain existing research stations. "As a first step, we are ready to 
start joint running of the stations with Russia." 


che attitude that we rejoice ata plague 
on our neighbour’s house benefits 
no one.” 

Kebich said economic relations 
between Belarus and Ukraine were 
multifaceted. Belarus needs 
Ukraine’s sugar, vegetable oil, rare 
earth metals, while Ukraine is de- 
pendent on Belarusyn supplies of 
some commodities. 

Touching on the issue of Ukraine’s 
attitude to the CIS, President Leonid 
Kravchuk stressed that the common- 
wealth had been established specifi- 
cally to make the Soviet Union’s 
factual disintegration more civilized 
while retaining close ties among its 
former Union Republics. Unfortu- 
nately, the CIS’s effectiveness has 
proved to be low, he added. It is 


“important to make it clear and agree 


if we are going to assist one another, 
or whether the former dictate that 
mightis right will prevail. The latter 
option is unacceptable, said 
Kravchuk. 


festive season. 


healthy New Year! 


Albaria 


HEALTH 


127 Legislature Building, Edmonton, Alberta, Canada Т5К 286 


Thank you for the opportunity to contribute to this, the Christmas edition, of the 
Ukrainian News. | am pleased to address you and your families during this 


As each of you reflects on the events of the past year, | am sure that you will 
fondly remember the activities that took place in the final phase in the 
celebration of the 100th Anniversary of the Ukrainian Settlement in Canada. 
What a wonderful time to remember old friends, visit with family and celebrate 
your proud heritage! The current conditions in your homeland serve to remind 
all Albertans, not only those of Ukrainian descent, that we are fortunate to live in 
this country and this province. The prosperity that we so often take for granted is 
certainly to be treasured. 


As the newly appointed Minister of Health, | am particularly concerned that the 
health needs of all Albertans are met and that services continue to be available 
and are of the high quality we have come to expect. Without health, the other 
joys in life cannot be appreciated. With this in mind, the programs and services 
offered by Alberta Health are focusing more on disease and accident 
prevention and healthy lifestyle choices. In this way, Albertans can maintain 
and hopefully enhance their health so they may continue to participate in and 
enjoy the many activities available in this exceptional province. 


Please accept my best wishes for a Merry Christmas and a prosperous and 


Paladin Insurance Ltd. 
Insurance Broker 
239-7392 
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Щасливого Нового Року! 
фо Recreation Parks 
and Wildlife Foundation 
Chuck Moser, Executive Director 
74 Harley Court Buliding 


10045 - 111 St., Edmonton, AB 
T5K 1K4 (403) 482-6467 


TRANSMISSION (1981) LTD. 
EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 


| Веселих Свят Різдва Христового : 
- - та Щасливого Нового Pi j 


COMPLETE PARTS & REPAIR DEPOT 


¢ Standards ¢ Clutches 

» Automatics » Flywheels 

¢ Differentials » Coolers 

¢ Drive Shafts ¢ Starters 

¢ Bearings, Seals ¢ Alternators 
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єр South i deenion —— 


432-0182 


7 AFTER HOURS 988-6456 


Office of the Minister 


403/ 427-3665 


_Yours sincerely, || 
Lily th-b bio З 


Shirley Mc Clellan 
Minister 


Веселих Різдвяних Свят Ta 
Щасливого Нового Року! 


Окгаїпіап / Атегісап Joint-Venture 


«SAK» 


We are the link between you and your relatives in UKRAINE І 


Distribution, sales & service of US 
tractors and small 
farming equipment 
from our showrooms 
ein Ukraine 72 


, For complete product 
information and pricing, call Toll Free 


1-800-354-3136 (US & Canada) or (914) 227-9478 


Bohdan Kryzaniwsky - President / SEPCORP 


SEPCORP International, inc. 


25 Mountain Pass Road, Hopewell Junction, NY 12533 USA 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 
or 479-5008 


CHEKERDA'S 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centre 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


ХІРОПРАКТОРИ - CHIROPRACTORS 


Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta, T5G 0A9 
Mon.-Fri. 9 a.m.- 6 p.m. 

Sat. 9 a.m. - 12 noon 

4 Phone: 422-7656 
і Ми говоримо по-українськи 


LAWYERS — АДВОКАТИ 


Вгода & Company 


BARRISTERS AND SOLICITORS 


Шог Broda 
Lidia Broda 


2-15333 Castle Downs Rd 
Edmonton, AB Т5Х 3Y7 


Ph.: 456-9330 


You can 
have this 
space 
call: 
423-6985 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за 
подіями в Україні? 


Купіть їм передплату на 
«Українські вісті» 


«Українські вісті подають дуже обширну інформацію про 
Україну і про нашу громаду в Канаді Тому що ми також 
друкуємо в англійській мові, нашу газету можуть читати 
і ті, котрі нечитають по-українському. Тим способом, мо- 
жуть познайомитися із найновішими подіями в Україні 


Виповніть, будь ласка цю форму, та й ми пішлемо газету 
разом із повідомленням 


Доручаю передплату на рік/років. Пішліть будь 


ласка на слідуючу адресу: 


Мате 
—_——_—_—————————————— aS 


City Prov. P. Code 
Це дарунок від = 
ЦІНА: В Канаді: $20.00 (Кан.) на pik, (ціна включає ПТО 
("GST"}). Поза Канадою: $20.00 (США) на рік. Повітр'я 
ною поштою: 540.00 (США) на рік. Наша адреса 
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Переміни на митницях 


Київське Б'юро «УВ» 

На підставі розпорядження Президента Ук- 
раїни Державний митний комітет з 1-го січня 
1993 року запровадив обов'язкове декляруван- 
ня товарів, що вивозяться чи ввозяться через 
кордон України. Дотримання митного режи- 
му на кордоні з Беларуссю та Російською Фе- 
редацією Кабінет міністірв тимчасово поклав 
на працівників міліції. Щоб замінити їх мит- 
никами, треба додатково найняти й навчити 8 
тисяч фахівців. 

Митні оформлення у межах торгівельних 
зв'язків здійснюватиметься на внутрішніх мит- 
ницях, створених в усіх областях, за винят- 
ком Житомирщини й Чернігівщини. Міністер- 
ству транспорту заборонено перевозити ван- 
тажі без дозволу митниць. 

Очевидно, цього року зліквідуються списки 
товарів, заборонених до вивезення з України. 
За винятком, звичайно, культурних цінностей 
та коштовних металів. Замість них буде запро- 
ваджено митні збори, про що ведуться розмо- 
ви ще з весни минулого року. Таким чином, за- 


рубіжні туристи зможуть оформити вивезен- 
ня товарів заздалегідь, на внутрішніх митни- 
цях. Це можна буде зробити також і на кордо- 
ні, але тоді мито збільшуватиметься вдвічі. 

Можливо, невдовзі почне діяти в повному 
обсязі Закон України про в'їзд І виїзд, котрий 
досі не поширюється на громадян колиш- 
нього СРСР. Оформлення візи, як і раніше, 
буде необхідним для громадян далекого за- 
рубіжжя і країн Балтії. 

Покищо відкладається стягнення транзитно- 
го мита з транспорту. А в майбутньому про- 
їзд на авто через Україну коштуватиме орієн- 
товно 30 амер. долярів. 

Не вимагатиметься митна деклярація і не 
братиметься митна платня за гуманітарну до- 
помогу, якщо це не комп'ютерна техніка, ав- 
діо-відеоапаратура, касети до неї чи дискет- 
ки. Готуються нові поштові правила. 

Якщо нові правила і розпорядження не за- 
губляться в кабінетах влади, митна система 
України ще на один крок наблизиться до 
европейських зразків. 


ційних процесів. 


— Основна мета національної політики на- 
шої держави, -- сказав, виступаючи на від- 
критті семінару, віце-прем'єр-міністр Укра- 


Обговорюються проблеми біженців 


(Укрінформ), Київ — Відлуння міжетніч- 
них конфліктів у різних регіонах колиш- 
нього Союзу РСР докочується і до України. 
Тільки у різні періоди 1992 року на її тери- 
торії налічувалось понад 60 тисяч біженців. 
Невпинно збільшується потік українців, які 
переїжджають на батьківщину з країн СНД. 
Активно йдє також процес переселення в 
Україну депортованих народів. Зростає i 
кількість громадян України, які бажають ви- 
їхати за кордон на тимчасову роботу. Все 
це, відзначалось на міжнародному семінарі 
з правових аспектів проблем біженців, прав 
людини, емігрантів, який відкрився 11 січня 
у Києві з ініціятиви Верховного комісара 
OOH, настійно вимагаєвжиття необхідних за- 
ходів щодо правового регулювання мігра- 


їни Микола Жулинський, -- гарантування 
українцям | національним меншинам права 
на вільний розвиток, а також забезпечення 
національної злагоди, миру | стабільности. 

Нині, відзначив він, в Україні йде обго- 
ворення проєкту Закону про біженців, пред- 
ставлено документи про приєднання рес- 
публіки до Конвенції ООН про статус біжен- 
ців і Протоколу до неї. При Кабінеті мініс- 
трів створено Комісію у справах біженців. 
Говорячи про проблеми мігрантів, Микола 
Жулинський підкреслив: для України вона 
зовсім нова. Тому необхідні всебічне Ti 
вивчення з урахуванням наших можливос- 
тей, приєднання до відповідних міжнарод- 
но-правових актів, внесення змін до наці- 
онального законодавства. 

У роботі семінару беруть участь пред- 
ставники ряду міністерств і відомств Укра- 
їни, а також різних міжнародних органі- 
зацій. Семінар триватиме п'ять днів. 


Володимир Чопенко 
Київське Б'юро «УВ» 

Соціялістична Україна ви- 
робляла 60 відсотків союзно- 
го цукру. Тому й серед країн 
СНД наш суверенітет по праву 
залишається «найсолодшим»: 
на душу населення ми спожи- 
ваємо близько 60 кілограмів 
при біологічній нормі 32. Що- 
правда, чимало співвітчизни- 
ків у результаті весняно-літ- 
нього дефіциту цукру залиши- 
лися без заповітної пайки. На 
втіху лікарям, за нинішнього 
стану справ у буряківництві 
діябет нам не загрожує. 

Під цукровими буряками 
зайнято півтора мільйони гек- 
тарів найродючіших українсь- 
ких земель. Водночас Фран- 
ція, що теж виробляє 5 міль- 
йонів тонн цукру, вдовольня- 
ється лише  півмільйонною 


Миколаїв -- 
міжнародне 
летовище 


(Укрінформ), Миколаїв--Від- 
крито міжнародним польотам 
Миколаївський об'єднаний аві- 
азагін. У чартерний рейс до 
міста Шарджа (Об'єднані Араб- 
ські Емірати)він відправив ТУ- 
154М із 112 пасажирами на 
борту. Другого січня лайнер 
повернеться додому 

Місцеві авіатори давно че- 
кали цієї події. Справа в тому, 
що маючи сучасний аеровок- 
зальний комплекс, здатний 
приймати всі літаки, крім ІЛ- 
62 | ІЛ-86, Миколаїв обслуго- 
вував тільки внутрішні лінії 
колишнього СРСР. Коли було 
одержано дозвіл на польоти в 
далеке зарубіжжя, тут уже за- 
вершили роботи по створенню 
міжнародного сектора 

Сьогодні в Миколаєві діють 
також дві недержавні авіаком 
панії, — «Авеко» | «Ліана» 


площею. Також 550-600 цент- 
нерів з гектара стали звич- 
ними у Німеччнині, Австрії, 
Франції. Відстаємо ми від за- 
хідних цукроварів | за по- 
казниками виходу солодких 
кристалів із прийнятої на за- 
води сировини. Різниця у сім 
відсотків обертається втра- 
тою вагомого доважку — по- 
над 400 тисяч тонн цукру. 

Нинішнього сезону ми втра- 
тили більше. Середня вага 
солодких коренів виявилася 
найнижчою 3a останні 30 
років, ущільненість грунту у 
два-три рази вища за норму, 
нестача пального... Можна 
тільки позаздрити оптимізмо- 
ві Олександра Зайця, голови 
правління концерну «Укрцу- 
кор», котрий запевнив, що 193 
цукрозаводи вироблять май- 
же 4 мільйони тонн продук- 
ції 

Барометром галузі вважа- 
ють Вінницьку область - 
«цукровий Донбас». У застій- 
ні часи тамтешні цукровари 
виробляли до мільйона тонн 
продукції, а тепер ледь по- 
ловину осилюють. Гірчить не 
лише від неврожаю, більше від 
недосконалої цінової політи- 
ки. 1991 року затрати на дос- 
тавку урожаю у багатьох кол- 
госпах | радгоспах навіть не 
перекривали виручених кош- 
тів, що й змусило залишити 
буряки зимувати у ... землі. 
Однак уряд і нинішнього сезо- 
ну не позбувся вайлуватости. 
Закупівельні ціни на цукрові 
буряки (2340 карбованців за 
тонну) попри зрослі ціни на 
енергоносії залишилися нес- 
коригованими. А відтак, не- 
прийнятними для колгоспів і 
радгоспів. Скориставшись ці- 
новим безмеж жям, переробни- 
ки завищили платню на цукор. 
яким стимулюють аграрні 
формування за здану сиро- 
вину. Раніше його завжди про- 
давли за пільговими цінами, 
фактично за собівартістю, а 


не по 70 карбованців за кіло- 
грам, як тепер. Аритметика 
проста: щоб викупити цент- 
нер цукру, буряківниці невис- 
тачає навіть сезонної платні. 

Із прогнозованих майже 4 
мільйонів тонн цукру навряд 
чи наше життя посолодшає. 
204 тисячі тонн концерн «Укр- 
цукор» винен інофірмам, які 
виручили під час весняно- 
літнього цукрового голоду. 
Власне, це — дещиця порів- 
няно з півтора мільйонами 
тонн валютного продукту, 
яким ми зобов'язалися розра- 
ховуватись із спільниками по 
СНД за імпортні поставки. 
Зволікання з виплатою зму- 
сить Росію анулювати пільго- 
ві поставки нафтопродуктів. 
Як бачимо, профанаційна дер- 
жавна програма «Цукор» (як і 
багато інших) не зреволюціо- 
нізувала галузь, не зробила її 
стратегічною частиною рин- 
кової економіки й джерелом 
надходженнявалютнихресур- 
сів. Фахівці підрахували: на- 
віть якщо на п'ять років га- 
лузь повністю звільнити від 
усіх виплат до бюджету, буря- 
ківництво не вийде з прориву. 
Урядові вигідніше, — розумі- 
ють скептики, -- оголосити 
мобілізацію співгромадян до 
лав мачетерос і, за домов- 
леністю з революційним Фі- 
делем, вирубувати денну кіль- 
кість цуркової тростини на 
Кубі. Розживемося хоч на 
жовті кристали! 

Цукровий бюджет України 
«тане» і через небувалу спеку- 
ляцію. 

Відсутність суворого ліцен- 
зування дає змогу комерсан- 
там виставляти цукор основ- 
ним продуктом у братерних 
угодах. Режисерам торгової 
політики нічого не зали- 
шається, як підняти ціну на де- 
фіцит, а, отже, запустити руку 
у наші бідацькі кишені 
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Ukraine denounces debt agreement with Russia 


Ukraine has denounced the agree- 
ment which transfers its share of the 
former Soviet foreign debt to Russia 
and is accusing Moscow of being 
unreasonable in sharing out the as- 
Sets. 

A delegation headed by Deputy 
Prime Minister Viktor Pynzenyk 
flew to Moscow Jan. 8 to discuss 
new arrangements. Ukraine wants 


to go back to its earlier offer of 
taking responsibility for 20 per cent 
of the debt in return for 20 per cent 
of the non-property assets 

A diplomatic note sent earlier to 
Russia’s foreign ministry said 
Ukraine would no longer abide by 
the “zero option” protocol which 
authorized Moscow to assume con- 
trol of Ukraine's 16.37 percent share 


Kyiv-Moscow flights on 
again after fares increased 


Flights between Kyiv and Moscow resumed in the 
New Year, after huge fare increases were announced. 

Fares went up from 3,500 coupons ($4.50 Cnd), to 
9,680 ($12.50). This may seem like a fantastic bar- 
gain for Canadians, but the minimum monthly wage 
in Ukraine is only 2,300 coupons ($3.00). 

A ticket to Simferopil in Crimea now costs 8,200 
coupons, Fares to Paris are 228,000 coupons ($292). 

Severe shortages of aviation fuel halted virtually 
all flights in Ukraine in late November, except those 


for foreign destinations. Some services within Ukraine 
were restored in December. 

Flights remained suspended between Kyiv and 
Moscow because of a dispute over refuelling rights. 

Travellers going by train often had to deal with 
black marketeers who bought all the rail tickets at a 
face value of about 500 coupons and resold them at 
hugely inflated prices. 

Rail authorities introduced a new system Jan. 1 
requiring passengers to show their passports. 


of debts totalling some $70 billion 

“The Ukrainian government has 
decided that Ukraine will refuse to 
transfer to Russia the nght to ad- 
minister the Ukrainian part of the 
foreign debt and financial assets of 
the former Soviet Union,” the note 
said 

The statement said Ukraine was 
prepared to hold talks with Russia 


Ukrainian ship detained on suspicion 
of violating UN sanctions against Serbia 


A Ukrainian ship was detained in 
Bulgaria late last month on suspi- 
cion of violating U.N. sanctions on 
Yugoslavia. 

Bulgarian customs officials said 
the ship had been detained in the port 
of Rousse with a cargo of 1,000 tons 
of aluminium —considereda strate- 
gic commodity banned for shipment 
through Serbia. 

This was the first ship detained by 


Bulgarian authorities since Danube 
countries were authorized by the 
United Nations to act against sus- 
pect cargoes. 

Ukraine, unlike Russia, has un- 
equivocally supported sanctions 
against Serbia and backed the inde- 
pendence drives of Slovenia and 
Croatia. Ukrainian troops form part 
of a U.N. peacekeeping mission in 
Bosnia-Herzegovina. 


Hungary offers aid to 
Transcarpathia 


(Ukrainform-UkrNews) — Hungary has offered assistance to the 
residents of Transcarpathia, which was ravaged by floods recently. 
(As reported in Ukrainian News, December 1992 edition.) 

According to the Ukrainian foreign ministry press service, Hun- 
gary’s foreign minister Geza Esenski sent a message of condolences 
to his Ukrainian counterpart Anatoliy Zlenko expressing the Hungar- 
ian government’s sympathy with the population of Transcarpathia on 
= и because of the recent torrential rains and devastating 

He also informed Zlenko about his country’s readiness to render aid 
to the region. 

Meanwhile Hungarian ambassador to Ukraine Istvan Varga visited 
the region and had meetings and talks with presidential emissary 
Mykhaylo Krail, other officials and officers of the Transcarpathia 
Society of Hungarian culture. 

He visited the Berehovsky district predominantly populated by 
Hungarians and also informed the region’s officials about his coun- 
try’s intention to render humanitarian aid. 

Transcarpathia’s 160,000 ethnic Hungarians make up 12.5 percent 
of the region’s population. 


Newsbriefs 


Ukraine, Lithuania sign legal agreement 
Ukrainian prosecutor-general Victor Shyshkin and his Lithuanian 
counterpart Arturas Paulauskas signed an agreement in Vilnius on 
legal assistance and cooperation between their respective offices, 
last month. This includes agreements on economic crime, 
environmental protection, instituting proceedings and conducting 
investigations. 


CIS summit postponed 

A scheduled summit of CIS heads of state and a separate meeting 
between Presidents Leonid Kravchuk and Boris Yeltsin were 
postponed last month, with the delay blamed in part on a minor 
illness of Russian President Boris Yeltsin. The C.1.S summit was 
rescheduled for Jan. 22. 


Communists seek renewal 

(Ukrainform-UkrNews) — Ukraine's Communists are trying to 
renew their old party. An ad hoc coordinating committee convened 
in Kyiv Dec. 19 to prepare for an all-Ukrainian conference of 
communists" in compliance with urgent demands" voiced by rank 
and file members of the banned party. The committee called on the 
party's members to set up grass-roots parly organizations. 


But Western journalists have 
quoted diplomatic sources in Vi- 
ennaas saying that Ukraine has been 
strongly suspected of violating the 
sanctions. 

Ukraine, however, protested the 
action. 

A Ukrainian Foreign Ministry 
official said the vessel had been 
carrying aluminium to Hungary and 
using the river Danube strictly as a 
transit route. 

“This vessel was not going to 
Serbia but to Hungary. Our ships are 
not entering Serbian ports but go 
along the Danube,” Boris Hudyma 
told a Reuters reporter. 

“We believe this does not violate 
sanctions and the Foreign Ministry 
has sent a letter to the U.N. Security 
Council seeking explanations on 
transit along the Danube.” 

Hudyma said Ukraine pledged to 
enforce sanctions but said many of 
their provisions were unclear, 

“This is a misunderstanding in- 
volving big losses for Ukraine,” he 
said. “One Ukrainian ship under 
suspicion spent a week in a Roma- 
nian port. It is curious, but the vessel 
was carrying only toilet paper — 
hardly a strategic product.” 


“to find a just solution to all ques- 
tions” concerning legal claims to 
former Soviet property. 

Speaking at a Jan 5 news confer- 
ence First Deputy Prime Minister 
Ihor Yukhnovsky said: “Ukraine 
declares openly that it will assume 
all its obligations to repay its debts 
and must receive its share of the 
assets.” 

“Thave spoken to our diplomats in 
embassies and have come to the 
conclusion that Russia will give us 
nothing. Therefore, Ukraine cannot 
agree with the zero option. We sim- 
ply cannot pass up such assets and 
therefore the debts,” he added. 

Ukraine signed the protocol in 
November on condition that Russia 
provide а listof Sovietassets abroad, 
mainly embassy premises, with a 
view to dividing up the property 
between Kiev and Moscow. 

Under the deal, Ukraine waived 
its entitlement to all debts owed the 
Soviet Union. Agreement on divid- 
ing up former Soviet property was to 
have been reached by December 31. 
Ukraine is complaining that Russia 
has refused to provide a detailed list 
of Soviet property as promised by 
the end of the year. It is also suggest- 
ing that the assets could be worth 


more than debts. 

Yukhnovsky said that as well as 
embassy premises, Ukraine consid- 
ered certain factories built abroad 
with Soviet help as assets to be 
considered in any share-out. 

He gave as an example a bauxite 
mine in Guinea in West Africa which 
supplied ore to a refining plant in 
Ukraine. 

Also to be included were port 
installations in Eastern Europe used 
by the country’s Danube merchant 
marine, 

In Moscow, an adviser at the for- 
eign trade ministry, Igor Gro- 
moshkin, said it was impossible to 
provide Ukraine with full informa- 
tion on assets as it had demanded. 
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A row erupted last month in Ukraine's parliament 
over proposals to grant government benefits to UPA 
veterans as well as former Red Army members, 
reported Reuters, 

Former communists defending veterans of the 
“Great Patriotic War” against Germany traded insults 
with nationalists, who demanded benefits for thou- 
sands of members of the Ukrainian Insurgent Army 
(UPA) who fought for Ukrainian independence against 
both Nazi Germany and Soviet Russia during the for- 
ues and fifties. 

Reuters said the debate spilled over into the visi- 
tors’ balcony, where bemedalled veterans berated 
deputies for inaction in helping veterans cope with 
the steep inflation which has reduced many pension- 
ers to poverty. 

“We must not compare those who fought in the 
same ranks as the fascists with those who fought 
against them,” shouted Svetlana Ostrushchenko, a 
leading member of the Socialist (formerly Commu- 
nist) Party, parroting a common Soviet lie. In fact 
UPA was organized in 1942 to defend Ukrainians 


Row in Rada over UPA benefits 


from Nazi oppression. 

“We must start considering the outbreak of war not 
from 1941, but from 1939 when the (Soviet) occupi- 
ers first came,” retorted Iryna Kalynets, from West- 
em Ukraine. 

ALissue are rent rebates, free medicines, tax advan- 
tages and other benefits to help supplement the mini- 
mum monthly wage of 2,300 coupons, Ukraine’s 
interim currency a year after independence from the 
Soviet Union. 

That is barely enough to ensure month-to-month 
survival of pensioners faced with prices of 170 cou- 
pons for a kilogram of chicken and 50 coupons for a 
kilogram of potatoes. 

The text of the law, passed on its first reading, 
mentions both sides in the dispute but obliquely 
excludes anyone “who committed crimes against 
peace and humanity,” Reuters says. 

Deputies also agreed to draw up an act of national 
reconciliation to be considered when the bill comes 
up for final approval. UPA veterans want equal rec- 
ognition alongside World War Two veterans. 


Industrialists urge economic truce 


Industrialists in both Ukraine and 
Russia have urged their leaders to 
call a truce in the economic conflict 
before it tums into an open trade 
war, 

In a joint appeal issued Jan. 14, 
industrial leaders called upon their 
presidents to take decisive steps to 
end a confrontation that has frozen 
financial transactions between them 
and plunged Ukraine into a cruel 
energy crisis, reports Reuters. 


to permit financial transactions to go 
ahead. 

The industrialists called for atran- 
sitional period to allow payment of 
industrial goods ordered by one 
country from the other to be settled 
through a “clearing bank” arrange- 
ment. 

“We have to do something to cut 


the financial Gordian knot,” said 
Vitaly Avgustimov,a vice-president 
of the Ukrainian Union of Industri- 
alists, 

“This is the paradox. The plants 
are working but no one pays them. 
On both sides of the border moun- 
tains of goods... are accumulating,” 
he said. 


New debt deal negotiated 
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vital force in achieving business objectives and in building a strong 
organization. Your longer term challenge will be to establish a profitable 
business unit that contributes to the development of both the country 


“In this confrontation, there can 
be no winners. It is bringing with it 
unjustifiable damage to our peoples,” 


per cent of the debt in return for 20 
per cent of the assets. 


man Jean-Claude Trichet and 
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store economic links, find ways of 
solving Ukraine’s energy crisis and 
reconcile the two banking systems 
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coal industry 


(Ukrainform) — In order to support 
the coal mining industry and curb 
inflationary production increases, the 
Cabinet of Ministers has passed a 
resolution to exempt the industry’s 
enterprises and organizations from 
taxes on profits. The money saved 


Ukraine would transfer debt man- 
agement responsibilities to Russia, 
then both countries would sort out 
assets the bilaterally. 

“If Ukraine transfers to us its 
functions of managing external 
debts, we will sort out the assets on 
a bilateral basis. That suits us too,” 
he said. “The only question is which 
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Kravchuk makes historic Visit to Isradl 


Seeks more 
trade and 
cooperation 


(Ukrainform-UkrNews)—Presi- 
dent Leonid Kravchuk capped of an 
historic three-day official visit to 
Israel Jan. 11-13 with the signing of 
a memorandum of mutual under- 
standing and basic principles of 
Ukrainian-Israeli cooperation with 
Israeli Prime Minister Yitzhak 
Rabin. 

this document, Ukrain- 
ian and Israeli officials also signed a 
protocol on consultations between 
the two ministries of foreign affairs 
and interstate agreements оп соор- 
eration in education, culture, air 
communication, agriculture, science 
and technologies. 

During Kravchuk’s visit — the 
first by any leader of the CIS —both 
Ukrainian and Jewish leaders ex- 
pressed their unanimous desire to 
have stale, lasting, longterm bilat- 
eral relations. 

Kravchuk noted that Ukraine 
considered its relations with Israel 
asa weighty strategic element of i its 

policies. 


tential which is combined with sub- 
stantial natural resources. 

Ukraine’s large Jewish popula- 
tion might also be considered as 
another attractive factor for Israel, 
he said. 

Assessing the prospects of their 
broadened and deepened relations 
the two sides proceeded from the 
assumption that Ukraine could be 
justly regarded by Israel as its major 
supplier of raw materials, metallur- 
gic products, space rocketry, equip- 
ment for extracting sea shelf min- 
eral resources, arc welding and super 
hard material production, while Is- 
rael could export its vegetables, cit- 
rus fruit, food processing and stor- 
age technologies, medical equip- 
ment, computer hardware and con- 
sumer goods. Light and food indus- 
tries, housing construction, cement 
production, tourist business, joint 
ventures, capital investment and 
насе and development were 
mentioned among most promising 
hers of Israeli-Ukrainian coop- 
its desire to study and apply Israel’s 
experience in evolving a free market 
economy, establishing efficient fi- 
nance and banking systems, curbing 
inflation and attracting foreign capi- 


First Jewish University 
opens in Ukraine 


The first-ever Jewish University in Ukraine opened in Kyiv Jan. 1. 
The International Solomon University is designed to assist Ukrain- 


tal investments. 

Speaking before the Israeli 
Knesset’s plenary session in Tel- 
Aviv Kravchuk noted that the 
Ukrainian people and the Jewish 
people alike had for many centuries 
been deprived of their statehood. 
The 52 million people of Ukraine 
chose to create a free, sovereign, 
democratic and law-abiding state by 
voting at the referendum a year ago. 
Israel was among the first to recog- 
nize independent Ukraine and es- 
tablish diplomatic relations with it, 
he said. While having to admit that 
the Jewish people in Ukraine suf- 
fered a lot, new opportunities have 
opened not for rethinking the past, 
so that our descendants won't have 
to return to it any more, Kravchuk 
noted. He further said it was 
Ukraine’s chief asset that the nation 
managed to do without inter ethnic 
conflicts like the ones tearing the 
Transdnister region, Tajikistan, for- 
mer Yugoslavia or Nagomy Kara- 
bakh. 

Pursuing acourse of peace, friend- 
ship, good-neighborliness, and ac- 
cord among all nations is Alpha and 
Omega of Ukraine’s foreign policy, 
Kravchuk said. The world commu- 
nity should perceive Ukraine as a 
wise, hard-working nation that, 
having been affected by the Chor- 
побу! disaster, wishes to get rid of 
nuclear weapons deployed within 
its territory. 

Touching on Ukraine’s Middle 
East policy president Kravchuk said 
that the young Ukrainian state had 
discarded the former Soviet Union’s 
ideological stereotypes and clichés 
and desires to have well-balanced 
relations with all the countries in the 
Middle East. Kravchuk said Ukraine 
would welcome a peacefully nego- 
tiated 


Israeli Foreign Minister Shimon 
Peres commented that the purpose 
of the trip was “to establish new 
relations between an independent 
Ukraine and modem Israel.” 

“We consider it a very important 
visit because he is president of a 
very important country,” he said. 

Israel and the Ukraine launched 
diplomatic ties in December 1991. 

If there is a shadow over Ukrain- 
ian-Israeli relations it is the case of 
John Demjanjuk, who is appealing 
his conviction as the notorious “Ivan 
the Terrible” of Treblinka. Evidence 
has recently surfaced that another 
man—lIvan Marchenko was “Ivan”. 

Just prior to Kravchuk’s visit 
several dozen demonstrators gath- 
ered near the Israeli mission in Kyiv 
to protest Israel's treatment of 
Demijanjuk. 

“Ttisalready clear that Demjanjuk 
isa man especially trotted out by the 


woman, Tova Herzl, it was a senior 
rabbi from the Breslev Hassidim, 
Yisrael Odesser, who sent a request 
several months ago and asked for 
Herzog’s help in a humanitarian 
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President Leonid Kravchuk 


- EVERYONE 
KGB todiscredit Ukrainians in world 

public opinion as collaborators,” said 
Dmytro Pavlychko, chairman of the > 
Rada’s Foreign Relations Commit- 
tee who accompanied Kravchuk to 
Israel. 

“The president knows about the 
issue, but it is impossible for Ukraine 
to make any official intervention. 
His visit should in itself influence 
the legal process which must be 
completed,” he added. 

But the biggest controversy that 
emerged from the visit was not over 
Demjanjuk, but rather over the 
remains of the 18th-century founder 
of an ultra-orthodox Jewish sect. 

During his visit Kravchuk agreed 
to Israeli President Chaim Herzog’s 
request to allow the bones of Rabbi 
Nachman of Breslev to be moved 
from the Ukrainian city of Umman. 

However, followers of the rabbi’s 
sectand the chief rabbi of the Ukraine 
expressed shock at the decision. 

“Tt is totally against the wish of 
Rabbi Nachman of Breslev,” said 
Rabbi Moshe Birnstock, secretary 
of the world committee of Breslev 
Hassidim. “He chose on purpose to 
be buried in that place,” Birnstock 
told Israel Radio. 

According to Herzog’s spokes- 


| 


10355 - 105 St. 


* TUXEDOS 


5 FREE APPLIANCES WITH 
NEXT g@ 10 UNITS! 
CALL NOW! 


gesture to transfer the remains from 
Ukraine. Officials in the Breslev 
movement said that Odesser had no 
authority to issue any statement on 
their behalf. 
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ian Jews in preserving their national self-identity, religion, traditions 
and culture. 

According to the Ukrainian State Press Service Ukrainform, the 
university’s aim is “to revive the ancient people’s culture and educa- 
tion, offering Ukrainian Jews an opportunity to receive education 
meeting world standard requirements and providing them with lucra- 
tive options upon graduation”. 

These include civil service as teachers at Jewish educational 
institutions, rabbis and experts іп Ukrainian-Israeli cooperation. 

The new university is a non-profit and non-government organiza- 
tion admitting students irrespective of their race, nationality, age, sex, 
religious creed or physical handicaps. 

Its theological department opened its doors 10 students on Jan. 1. 
Other departments including those of natural sciences, humanitarian 
subjects, economics and law are expected to open on Sept. 1. 


Parkside, 
Youville Dr. East, Millwoods 


WHY RENT... 
MONTHLY PAYMENTS STARTING AS LOW AS 


$602 


1222 sq.ft. 
3 BEDROOM FROM 


389,900 
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§oip ouy 
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2 BEDROOM FROM 


SOLD_OUT 


Consultants 
Jim, Tammy, 
Angie, Tony 


4220-97 STREET 
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Call Anytime 


462-2063 
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Hermaniuk steps down as Metropolitan 


By Dorothy Lachance 
Prairie Messenger 

After 41 years as archbishop and 
37 years as metropolitan for Ukrain- 
ian Catholics in Canada, Archbishop 
Maxim Hermaniuk is handing over 
his responsibilities to Redemptorist 
Father Michael Bzdel, his former 
student. 

In a long and distinguished ca- 
reer, Hermaniuk has seen and cele- 
brated many milestones. Since his 
ordination to the priesthood in 1938 
he has garnered an impressive list of 
honors, awards and appointments. 

He became the first metropolitan 
of Canada for Ukrainian Catholics 
in 1956, he was named an officer of 
the Order of Canada in 1982 and 
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N 


SAY IT IN STONE 


IBAHKIB 


AKI 
1924 -- 1976 1927 — 1976 


On the finest quality 
monuments in granite. bronze 


and marble for all cemeteries 


OMINION GRANITE 
о yea 


Ph Tbs 12825-97 street. тютюн МІЖ 


received a doctor of divinity degree 
from St. Michael’s College in 
Toronto in 1988. Hermaniuk has 
served on numerous commissions 
and councils. 

But his greatest source of happi- 
ness and fulfillment, he says, came 
with participation in the formula- 
tion of documents during the Sec- 
ond Vatican Council. 

Hermaniuk authored and first 
presented the proposition of collegi- 
ality to the council. 

Documents recognizing all bap- 
tized persons as the people of God 
and recognizing the dignity of the 
human person, the Decree on Ecu- 
menism and the Declaration on 
Religious Freedom were some areas 


OJIEHA 


R G іт 


сто 


in which Hermaniuk took an active 
role. 

These areas, he admits, are not yet 
fully developed. 

According to the archbishop, the 
document on religious freedom was 
among the most difficult to prepare. 
“Ttrequired much time, patience and 
discussion before it was finally ac- 
cepted. But you have no idea how 
much itis appreciated in ecumenical 
circles today,” he said. “I was very 
happy to be able to help make these 
ideas a reality,” he said. “I consider 
it a great privilege to have been a 
part of the evolution and develop- 
ment of Vatican П. It is interesting 
and gratifying to see these ideas 
helping the Christian world so much 
today.” 

Hermaniuk was the author of a 
proposition made at the 1980 World 
Synod of Bishops in Rome to pro- 
claim a charter of family rights. In 
1983 his proposal was accepted and 
the charter was published. 

Unfortunately, this document has 
been somewhat forgotten, said Her- 
maniuk, butif anyone wants to study 
the problems of family life today, 
they have very clearand valid guide- 
lines in the document. 

Hermaniuk, now preparing to hand 
over thereins to his successor, makes 
it very clear that stepping down 
doesn’t mean sitting down. Accus- 
tomed to a demanding lifestyle, the 
archbishop plans to continue as edi- 
tor-in-chief of Logos, a Ukrainian- 
language theological quarterly he 
started in 1950, and there are hopes 
that some of his experiences will 
now find their way into print. He 
will also continue in pastoral work. 

“There is always something to do 
as a priest,” he said, “and if the good 


Lord gives me strength and good | 


health, I will continue to work in the 
direction that will help the church. 
«І don’t think I’ll be bored,” he 
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Metropolitan Maxim Hermaniuk 


added with a grin. 

For now, itis a time of excitement 
and anticipation in the Ukrainian 
Archeparchy of Winnipeg as the 
transition of power and responsibil- 


Bzdel’s appointments as arch- 
bishop and metropolitan came as no 
surprise to Hermaniuk when they 
were announced Dec. 29. This for- 
mer student was his choice for the 


ity begins. position. 


St. Vladimir’s director 


appointed bishop for 
Australia & New Zealand 


OnJan. 12, Vatican Radio made yetanother announcement that will 
effect the Ukrainian Catholic community. Earlier Father Michael 
Bzdel, C.Ss.R. the Provincial for the Ukrainian Catholic Redemp- 
torists community was appointed Metropolitan Archbishop of Win- 
nipeg. Now another member of the same Redemptorist community 
was appointed Bishop for the Eparchy of Australia and New Zealand. 

Father Peter Stasiuk has been the Director of St. Viadimir’s College 
in Roblin for the past twelve years. Roblin has held а special place for 
Father Peter, because it is in this community that he was born in 1943, 
son of Michael and Katie Stasiuk. Father Peter attendec St. Vladimir's 
College as a student for his grade nine year, graduating in 1961. 

He entered the Congregation of the Most Holy Redeemer in 1961, 
professing his vows to the community in August 1962. Solemn 
profession to the Congregation was made by Father Peter in 1965 in 
the monastery of Our Lady of Perpetual Help, Yorkton, Saskatche- 
wan. He was ordained as a Deacon in 1967 by Bishop Jaroslav Gabro 
in Chicago, Illinois and ordained to the priesthood later that year in 
Winnipeg by Metropolitan Maxim Hermaniuk, C.Ss.R. 

His life as a Redemptorist priest over the last twenty-five years has 
placed him оп assignmentin Roblin as Associate Pastor (1967-1974). 
During this time he also served as Prefect and Teacher for the College 
students. During 1975-1978 he fulfilled pastoral duties at Sacred 
Heart Ukrainian Catholic Church in Ituna, Saskatchewan. From 1975 
to 1982 he was Pastor for Holy Eucharist Ukrainian Catholic Church 
in Toronto. 

Аз a member of the Redemptorist community he served on the 
Extraordinary Provincial Council from 1977 to 1987 as well as from 
1990 to the present. He also has served as the Vocation Director for 
the Redemptorist from 1984 to 1986 and 1991 to the present. In 
addition, he has served as a member of the Secretariat of Formation 
for the Yorkton Redemptorist Province. 

Over the years Father Peter has demonstrated his commitment to 
young people by initiating many programs, clubs and special classes 
that have enhanced the lives of many individuals, 
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Participants of the rally with Bishop Basil Filevich 


Ukrainian Youth for Christ 
holds rally in Saskatchewan 


The seventh annual Ukrainian Youth for Christ Rally 
was held October 2-4, 1992, at St. Peter’s Abbey, 
Muenster, Sask. The theme of the weekend was “I 
sought the Lord and He Answered Me”, with commu- 
nication as the topic of the presentations. 

Sixty participants from Saskatchewan and Alberta 
gathered in the peaceful surroundings to listen to Father 
Maurice Nutt, C.Ss.R from St. Louis, Missouri. The 
rally was focused primarily on teenagers, and Father 
Maurice enlightened and invigorated the group with his 
speaking and songs. 

Friday evening was highlighted by a bon-fire sing- 
song and evening prayers, held outside on a warm clear 
night. Saturday was filled with presentations on com- 


Pope receives 
Ukraine’s 
ministerial 
delegation 


(Ukrainform)}—Pope John Paul 
II received a group of Ukrainian 


munication. Father Maurice discussed communication 
with oneself, with others, with parents, and communi- 
cation with God. The retreat group from the Roman 
Catholic Diocese of Saskatoon presented and led the 
group in communicating with scripture. Deacon Ivan 
Nahachewsky provided assistance with the various 
Liturgical Services and lent his wisdom to the sessions. 

The group took advantage of the beautiful weather for 
fun times, sports or time to be alone. As usual, the dance 
on Saturday evening was well received. The weekend 
concluded with a Divine Liturgy at which the primary 
celebrant was the Most Reverend Bishop Basil File- 
vich. 


Щасливого Нового 1993 Року! 
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te apes om ministry Please help us help 

- зонти бен el Canadian Catholic Missionaries. 
азу! Kostytsky, in the Vatican Dec. 

17. What are we and how do we work? 
Inhis speech, delivered in Ukrain- 


ian, His Holiness said he appreci- 
ated activities aimed at preserving 
the natural environment and pro- 
nounced God’s blessings on them. 

The reception was attended by 
Ukraine’s Ambassador to Italy 
Anatoliy Orel. 

Kostytsky wason a visit to Italy to 
study ecological monitoring and 
other environment protection-re- 
lated subjects. The visit was organ- 
ized by the Ukrainian Embassy in 
Italy and the Italian Ministry of 
Foreign Affairs. 


Ambassador to 


Poland assumes post 
(Ukrainform) — Ukraine’s first 
ambassador to Poland Hennadiy 
Udovenko presented his credentials 
to Polish President Lech Walesa at 
the Bellevedere Palace in Warsaw 
Dec 16. After the presentation cere- 
mony the Ukrainian ambassador had 
a talk with Poland’s president and 
both sides expressed their desire to 
further friendly relations between 
the two countries. Udovenko, a 
former ambassador to the United 
Nations, reaffirmed President Le- 
onid Kravchuk’s invitation for 
Walesa to visit Ukraine. 


Total 
$1,9 million 


We are the Catholic Church Extension 
Society of Canada 


We aim to support: 


» Sustained pastoral presence іп all Canadian 
Catholic communities 

¢ Preparation of men and women for ministry 

« The development of First Nations church 

Religious education needs 

¢ Building and maintaining places of worship 


Who and What We Support: 
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SACRED HEART PARISH, ANAHAM, B.C. 
A new building serves First Nations Catholics in the province's central plateau. 
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Catholic Church 


Extension Society of Canada 
67 Bond Street Toronto, Ontario MSB 1X5 


Canada's Missions 
Ї Lam unable to give at the moment, but please put my 
name on the mailing list 


Г ) Enclosed is my cheque for $ ; to assist 
[ 


City 
Postal Code 


16 


Donors to the Ukrainian 


News Press Fund 
Жертводавці Ha Прес Фонд 
«Українських вістей» 


OCTOBER 1992 

510.00 

K. Didyk, Calgary, AB 

5. Drozdowska, Edmonton, AB 
Н. Zynych, Edmonton 


NOVEMBER 1992 

$30.00 

StJohn The Baptist Church 

$25.00 

William Т. Pidruchney, 
Edmonton 

$20.00 

В. Chipchura, Edmonton 

$10.00 

Michael Checknita, Edmonton 

John Molyha, Calgary 

Wasylyna Mychasiuk, 
Lethbridge, AB 

John Steczynski, Camrose, AB 

Alex Wasylchuk, Edmonton 

John Zrymiak, Regina, Sask. 

$5.00 

Peter Kolysher, Saskatoon, 
Sask. 

John Zazula, Calgary 


DECEMBER 1992 

$50.00 

N. Potoczniak, Creston, B.C. 

$20.00 

Olga Yanda, Edmonton 

$15.00 

M.& I. Warenycia, Edmonton 

$6.50 

Nick Darychuk, Creston 

$5.00 

Harry Gulajec, Derwent 

W. Katschor, North Vancouver, 
B.C, 

John Nowosad, Winnipeg, Man. 

Maria Romankiw, Edmonton 

Bill Shalewa, Edmonton 

Jaroslawa Soltys, Richmond, 
B.C. 


JANUARY 1993 

$10.00 

Alex Dzwinka, Smoky Lake, 
AB; 

Walter Luciw, Edmonton 

Nick Olynyk, Edmonton 
Natalie Sus, Edmonton 

$6.00 

Maria Macijwska, Toronto, ON 


We sincerely thank everyone for 
their generous support. If other 
readers also wish to help us in 
this manner, please send your 
donations to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227-107 Ave. 
Edmonton, AB TSM 1Y9 


Ієрархію, 


Україні 


Членів | Ліги 
Українського 


поселеннях - 


Віктор Федина 
голова 


КРАЙОВА 


Духівництво 
Української Католицької Церкви в Канаді, У вільній 
та на поселеннях, 
Українців Католиків Канади, Епархіяльні Управи 
БУКК, Управи та Членів відділів БУКК, Управи та 


Християнський г 
Католицької Церкви й великий, вільний, український 
нарід у власній, незалежній державі та на всіх 


Ми щиро дякуємо всім за їх- 
ню щедру підтримку. Якщо 
інші читачі хотіли би нам 
допомогти, будь ласка піш- 
літь Ваші пожертви на 
адресу: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227-107 Ave. 
Edmonton, AB TSM 1У9 


UCBC 


БРАТСТВА УКРАЇНЦІВ КАТОЛИКІВ КАНАДИ 


Щиро вітає 


та 


Українських  Католицьких Жінок, 
Католицького  Юнацтва, Світовий 
Конгрес Української Греко- 


і бажає всім 


радісних Свят Різдва Христового 
та Щасливого Нового Року. 


ХРИСТОС РОДИВСЯ - СЛАВМО Horo! 


За Крайову Управу БУК Канади: 


O. Василь Гупало 
духовний дорадник 


УПРАВА 


Чернецтво 


Крайову  Централю 


Валентина Моравецька 


хом прямуватимемо й далі. 


Для сьогодення 
і майбутнього 


Управа БУКК Едмонтонської Єпархії має 
гарну традицію — в один з вечорів перед 
Різдвом збиратися за святковою вечерею 
разом, як велика й дружня родина. Така ве- 
черя відбулася й минулого грудня, на яку 
запросили наше духовенство на чолі з Прео- 
священнішим Владикою Мироном Дацюком. 

Привітавши присутніх із Святами, голова 
БУКК, Григор Порохівник, висловив сердеч- 
ну подяку членам Управи, рівно ж | всім 
членам БУКК парафіяльних відділів, за їх 
самовіддану працю на ниві Братства Україн- 
ських Католиків. «Християнські ідеї Братст- 
ва, підкреслив Бр. Порохівник, колись об'єд- 
нали нас, ми стали однодумцями у справах 
збереження українства в Канаді. Таким шля- 


З погляду сторонніх і байдужих спосте- 
рігачів, наша праця може видатися незнач- 
ною, часом непотрібною. В таких випадках 
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ми вважаємо за потрібне переконувати опо- 
нентів не кількістю слів, а своїми справами, 
вираженими в конкретних цифрах. Ось 
деякі з них. За приблизними підрахунками, 
лише за останні три роки, на потреби чис- 
ленних українських організацій як в Кана- 
ді, так і в Україні, було передано близько 
$200,000. Це й дотації на двомовну освіту, 
релігійне навчання молоді, на всілякі куль- 
турно-мистецькі цілі. Тільки одна Коляда 
91-92, переведена Управою БУКК, принесла 
$18,000, які пішли на відбудову Рідної 
Церкви на батьківщині. За такими цифрами 
— реальна праця Братства». 

Теплі слова про діяльність Братства й ін- 
ших церковно-громадських організацій Ед- 
монтону сказав Преосвященніший Владика 
Мирон Дацюк. «Вам належиться велике 
признання, бо працюєте для нашого народу 
і Церкви. Разом із тим, ви працюєте для 
майбутнього...» 


Віктор Федина -- Разом 
станемо до праці 


В. Моравецька 

В одному із минулих чисел 
«Українських Вістей» ми вже 
розповідали про Віктора Фе- 
дину, який на 17 Конгресі 
БУКК був обраним головою 
Крайової управи. Дві сторін- 
ки машинопису знадобилося 
Віктору Федині, щоб коротко 
подати про свою діяльність у 
різних українських товарист- 
вах та організаціях. Починаю- 
чи з юнацьких літ є активним 
членом нашої спільноти, і це 
тим вагоміше, що він представ- 
ляє вже четверту генерацію 
розлогої гілки родини Федин. 
Я впевнена, що й ніжний зеле- 
ний пагінець — онук Кристо- 
фер - набуде від українських 


Помісної 


Юліян Нагнибіда 
секретар 


кавими в своїй діяльності. 

Щоб вийти з наявного кри- 
зису, нам треба в першу чергу 
переглянути зроблене за ці 60 
років. | не з замилуванням у 
колишні добрі справи, яких 
звичайно, є чимало, а з ро- 
зумною і безсторонньою кри- 
тикою невдач. Як говорять, не 
помиляється той, хто нічого 
не робить. Але й говорять та- 
ке — на помилках вчаться ... 
То ж повчимося на наших по- 
милках, не тішати себе ілюзі- 
ями, що справа налагодиться 
сама. Hi. Ще раз скажу — ми 
зараз на кризисному зламі: 
або докладемо максимальних 
зусиль в цій праці і вийдемо 
вперед, або піднімемо руки й 
признаємо свою  недієздат- 
ність. І тоді наступний Конг- 
рес, через 3 роки, денам прий- 
деться звітувати, як і 17-ий 
цього літа, підведе не сумні, а 
вже трагічні підсумки», 


джерел свого родоводу міц- 
ности й сили. 


Основна праця на ниві 
Братства проходила для п. 
Федини у рідній парафії св. 
Йосафата, де не раз очолював 
відділ БУКК, пізніше обрався 
до Єпархіяльної управи, вхо- 
дячи до організаційного комі- 
тету. 


«Попередніми управами 
Братства Українців- Католи- 
ків було зроблено багато, але 
незважаючи на наші зусилля й 
бажання, ми стоїмо сьогодні 
перед сумними реаліями, — 
сказав голова Крайової упра- 
ви БУКК. Членство в нашій 
організації постійно знижу- 
ється, немає припливу свіжих, 
молодих сил, і якщо дивитися 
правді в очі, то це говорить 
про те, що ми десь пропусти- 
лися помилки й стали непро- 
дуктивними, аможливо й неці- 


Міжцерковний 
конфлікт улагоджено 


(Укрінформ), Івано-Франківськ — Після тривалого 


протистояння дійшли примирення віруючі Української 
православної та Української греко-католицької церков у 
старовинному місті Снятині, що на Івано-Франківщині. 
Завдяки миротворчій роботі місцевої комісії сприяння 
правам і свободам віруючих обидві громади вирішили 
припинити усілякі сварки й дали згоду розвести своїх 
парафіян по двох церквах — Михайлівській і Троїцькій. 


“PROMBANK” INVESTMENT LTD. and 
THE JACYK GROUP 
1260 Eglinton Ave. East, Mississauga, Ontario, Canada LAW 1К8 
Tel. (416) 625-2171 


« Якісні індустіяльні і комерційні 
будинки та розбудови; 
Різні умови оренди або купівлі. 
ї i’ - 
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ХРИСТОС РОДИВСЯ! СЛАВІМ ЙОГОЇ 
Слава Українському Народові! 
Слава Самостійній Українії 
Веселих, Щасливих, Здорових та Радісних Свят 
РІЗДВА ХРИСТОВОГО I НОВОГО РОКУ 
Українському народові в Україні й діяспорі бажає 
Il. ЯЦИК -- Директор Фірми 
"Prombank" Investment Ltd., 1260 Eglinton Ave, 
East Mississauga, Ontario, LAW 1K8 Telephone: 625-2171 
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A Challenge for our priests 


By Jayne L. Buryn 

There are three professions or 
vocations whose self-image has been 
living in the past: the legal and 
medical professions and the priestly 
calling. Somewhere in the past, the 
myth of god-like knowledge was 
built around them, a myth that they 
themselves now perpetuate to their 
own and others’ detriment. 

The realization that the 19905 
clients and patients are more in- 
formed than their predecessors were 
and the growing acceptance on the 
part of professionals of their own, 
not infallible, humanity has forced 
lawyers and physicians to begin 
reassessing their roles in society. In 
the Catholic Church, this process 
has begunalso, butonamuchslower, 
less visible scale. Perhaps there’s a 
more prodding-from-God reason to 
the shortage of priests than we can 
begin to imagine. 

Until Vatican II, the voice of the 
laypeople was still. Despite the fact 
that most of us believed (and were 
taught by our priests) that each per- 
son has an intellect and a will to 
make his or her own choices, these 

- faculties were to be exercised only 
in choosing to follow or to disobey 
the teachings of our Church as inter- 
preted to us by our priests. 

Each priest’s interpretation was 
to be taken “on faith”, not ques- 
tioned. We heard the same passages 
from the gospel repeated within the 
cycle of the liturgical year and the 
same exhortations to goodness, per- 
haps slightly reworded each year, 
until we knew them by heart. 

And then the trouble started. 

The flocks became business 
people and professionals. They 
acquired knowledge of many fields 
affecting their lives: These people 
leamed to become mathematicians 

10 juggle their financial successes; 
they learned about the many laws 
that affected them; they gathered a 
million pieces of information from 
the media (television, radio, news- 
Papers, books) which opened the 
world to even the lowliest. The in- 
formation which became available 
was both secular and religious. Not 
all was accurate. 

Yet here we were in church, hear- 
ing the same material, expressedand 
interpreted in the same way overand 
over. There was little encourage- 
ment to dig for deeper understand- 
ing. 

Our priests had learned to be shep- 
herds of their flocks but somehow 
the flocks had changed, some were 
leaving the fold. The priesthood 
became paralyzed by the culture 
shock. 

Perhaps the priest came from 
Ukraine where his economic and 
social status was usually higher than 
the average person’s. In this setting 
he learned what he was taught in the 
seminary — just enough to teach his 
people what the rules are, not why 
they are — then sent out with the 
enormous burden of responsibility 
forthe salvation of hundreds of souls, 
noton the same level of understand- 
ing as himself. 

Questioning by the people (and 
by the priest) was regarded as being 
faithless,asymptom of thecynicism 
displayed by Thomas and chastized 
by Jesus. We were always reminded 
of this passage from the Scripture 
but never encouraged to understand 
that Thomas moved in Jesus’ circle, 
saw the Lord himself and was ex- 
posed to information to which none 
of us have had access, Thomas had a 
solid base for unquestioning faith. 

The same tired, boring sermons 


are not enough today. We have them 
memorized. Prayer is not enough. 
God has to have a foundation of 
understanding through which the 
Holy Spirit can reach us. 

If you do not put oil in a car’s 
engine, it will soon seize up and the 
car will no longer run. Oil itand look 
after it and you can put the car 
through many trying situations with- 
out it failing you. The human mind 
also needs oiling (stimulation) or it 
moves away to other interests and, 
distracted and lacking challenge, 
becomes completely closed to God. 

Although we have accepted that 
the medical profession consists of 
physicians, we also understand that 
it is impossible for any one physi- 
cian to be informed and skilled in all 
areas of the profession. Specialists 
are no surprise to us. Yet, each par- 
ish priest is expected and, even 
worse, expects himself to be, “the 
answer” to all his parishioners’ 
needs. What a mistaken burden we 
place upon each other: the burden of 
mythical god-like priests and spiri- 
tually stunted laity. 

Tied to this cultural perspective 
yet faced with restless Ukrainian 
Catholics, our priests have become 
overwhelmed and afraid. Some are 
apprehensive of appearing less 
“educated” than their parishioners 
believe them and of shattering their 
individual images. They are over- 
whelmed with the amount and type 
of information their flocks are de- 
manding. Others are fearful that their 
parishioners will stray from God 
through misunderstanding and mis- 
interpretation of the teachings of the 
Church. 

Perhaps these priests forget the 
massive amount of misinterpreta- 
tion we are exposed to through the 
media and as members of a multic- 
ultural society. This realization hits 
me like a cold Alberta wind when I 
hear Catholics express the belief, for 
example, that mankind is basically 
evil. Anyone who has been clearly 
taught that we are created in the 
image and likeness of God could not 
believe such nonsense! 

What do twentieth-century 
Ukrainian Catholics, including 
youth, need? 


1. Discussion 

We need to be acknowledged by 
our priests as intelligent, educated 
human beings whose questions are 
neither stupid nor irreverent. Youth, 
also, respond to the challenge to 
understand. 


The human mind 
also needs oiling 
(stimulation) or it 
moves away to 
other interests 
and, distracted 
and lacking 
challenge, 
becomes com- 
pletely closed to 
God. 


2. Guidance 

We need explanations of interpre- 
tive errors around us. We need in- 
formation about, and the reasoning 
behind, the Church’s teaching re- 
garding the current issues facing us 
daily: AIDS, organ donations, the 
nature of male-female equality, 
medical ethics (for example, “the 
right to die”) and many, many oth- 
ers. 


3. Education: 

We need to be taught the deeper 
meanings of the passages of the 
Scriptures, the Canon Law, the 
doctrines of the Church. Until re- 
cently I took personal offence to the 
“custom” of kissing a priest’s hand 


orthe priest kissing mine. I believed, 
mistakenly, that the hand-kissing in 
either direction was a sign of sub- 
servience. Being of Ukrainian ori- 
gin, with some knowledge of the 
centuries of subservience of our 
people and having had my own 
experiences, I did not take kindly to 
this practice. To me it was a sign of 
slavery, not a celebration of our 
equality before God. 

Fortunately, during a recent, in- 
formal discussion of many other 
spiritual matters, a priest whom I 
also consider a friend explained the 
intent of the custom to те. In discus- 
sions of this nature, the door of 
understanding has creaked openever 
wider for me and at the same time 
strengthened my faith immensely. 

Rather than worrying that the la- 
ity will be disillusioned with them, 
our priests need to accept that theol- 
ogy is an ongoing study in which 


they themselves require continued 
refreshing and updating if they wish 
to lead their flocks better. Continu- 
ing education of any kind is ac- 
knowledged and respected today as 
alegitimate pursuit of an active mind 
and a dedicated professional. 


4. Maximum use of resources 
We have access to a multitude of 
resources in our eparchies — video 
and audio tapes; books; priests, 
monks and nuns with specialized 
training (even some well-trained lay 
people); and courses provided by 
universities. Frequent use of these 
valuable resources must be encour- 


aged. Our eternity is not the field on 
which to play out territorialistic 
struggles between laity and priest- 
hood and between those called un- 
der different, man-made mantles to 
Christ’s apostleship. 

We can afford to put on dances, 
teas and other forms of entertain- 
ment. We have the time to spend on 
television, operas, sports and fund- 
raising pursuits. It can’t be justifia- 
bly argued then that we can’t afford 
spiritually-enriching activities. 

Let us all, priesthood and laity, 
join hands and minds in mutual 
growth towards God. Wasn’t that 
why He sent His Son? 
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Збірний хор виконавців концерту 


Концерт колядок в Едмонтоні 


10-го січня заля Театру Джан Л Гаар 
загомоніла мелодичним звуком української 
коляди, коли Українське Музичне Товариство 
Альберти, у співпраці із Українським Центром 
Засобів і Розвитку при Громадським Коледжі 
ім. Грента Мекюена влаштували свій 19-ий 
"Концерт Колядок". 

Це вже річна традиція в Едмонтоні, яка 
підвищилася із утворенням Українського 
Центру Засобів і Розвитку яке дало мож- 
ливість товариству виступати в приміщеннях 
вищої школи. 

Участь брали дев'ять хорів (включно із но- 
вим дитячим хором, який існує тільки півто- 
ра року), разом із одним дівочим ансамблем, 
мандоліновою оркестрою, та гістьми, голянд- 
ськими колядниками. 

Програма йшла бистро, | добре зоорганізо- 
вано. Господарем програми був Орест Солти- 
кевич, який ефективно виконав свою функцію. 

Програму почав збірний хор під дири- 
гентурою Деніси Луцишини. Вони виконали 
коляди «Бог Предвічний» Людкевича, та 
«Добрий вечір тобі» Стеценка. 4 

Тоді співав хор катедри св. Йосафата 
(диригент -- Деніс Луцишин), який виконав 
«Стань, Давиде» Січинського, та «Пресвята 
Марія» Гайворонського 

Хор «Верховина» (диригент — (Ірина 
Шмігельська) співав «Вітай, Ісусе» Матю- 
ка/Ватраля та «Нова радість стала» Стеценка 


—_— 


Різдвяний концерт школи CB. Мартина 


Після «Верховини» виступив дитячий хор 
«Струмочок» (диригент -- Єлисавета Андер- 
сон) Вони виконали «0 Лелія», «Щедрий ве- 
чір», «У Вифлеємі» і «Там на горі». 

Після спільної коляди, хор собору св. Ан- 
дрея (диригент -- Григорій Малюжинський) 
виконали «Христос Спаситель», та «Дивная 
новина» Стеценка. 

Хор «СУМК» (диригент — Таня Навольська) 
співав «Щедрий вечір, щедрівочка» Кушнірен- 
ка, та «Ой сивая та й зозуленька» Стеценка. 

Мандолінова оркестра парафії св. Николая, 
(диригент -- о. Николай Дядьо) виконали «Бог 
ся раждає», і «Не плач, Рахиле» Купчинсь- 
кого. Соло співав Бен Лаский. 

Опісля виступив хор церкви св. Іллі 
(диригент -- проф. Сергій Яременко), який 
відспівав «На святий вечір» Гайворонського, 
та «Ой на річці, на Йордані» Яременка, а хор 
церкви св. Василія (диригент -- Єлисавета Ан- 
дерсон) виконали «А вскликнули янголи» Сте- 
ценка, та «Небо і земля» від «Богогласника». 

Після голяндських коляд, дівочий ансам- 
бль «Намисто» (музичний керівник -- Таня Но- 
вольська), співали «Новорічний канон» Мо- 
царта, і «Павочка» Стеценка. 

Програма закінчилася в'язанкою коляд та 
щедрівок Кошиця, Стеценка і Леонтовича, що 
виконав хор «Дніпро» (диригент — Марія 
Дитиняк). 


ap Ss 


В середу, 16-го грудня, учні Української двомовної школи св. Мартина в Едмон- 
тоні влаштували Різдвяний концерт. На світлині, учні із четвертої, п'ятої та 


шестої кляси колядують 


Передплачуйте «Українські вісті» 
Subscribe to Ukrainian News 
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Концерт св. Миколая у Рідн 


Х 


і школі при Параф 


ії СВ. 


Юра 


Річний концерт св. Миколая відбувся в Рідні школі при Парафії св. Миколая в Едмонтоні 19-го грудня. На світлині учні школи співають. 


Health professionals sought for program in Ukraine 


A Canadian government program 
is looking for health care profes- 
sionals who would volunteer to go 
to Ukraine to assist and instruct 
workers there. 

The Partners in Health Program 
(PIHP) places these health profes- 
sionals with host organizations in 
Ukzaine. There they would assist in 
the development and strengthening 
of health organizations and health 
human resources by enhancing the 
expertise of Ukrainian health pro- 
fessionals in host organizations 
through transference of skills. 

The operational goal for PIHP is 
to place 40 health professionals 
during the next 15 months. The place- 
ments are expected to range from 
two to six months. 

Though preference is given 
Ukrainian-speaking individuals, 


ACUA queries 


Access on 


Centennial footage 


The Alberta Council of Ukrain- 
ian Arts is wondering why the 
provincially-funded Access Televi- 
sion hasn’t shown any of the Ukrain- 
ian Centennial footage it filmed last 
year. 
“Our council was delighted when 
it learned that your corporation was 
filming — and as we understood, 
for the purposes of broadcast — the 
Centennial Celebrations which were 
undertaken by Ukrainian communi- 
ties across Alberta, and culminated 
in several grand performances at the 
Convention Centre as other local 
sites,” says ACUA’s Interim Arts 
Coordinator Rena Hanchuk inaletter 
to Access TV’s Tom Dodd. 

“We are writing to inquire why, 
to our knowledge, these celebra- 
tions have never been aired on tele- 
vision? We are confident that the 
content of the film footage would be 
of interest to Albertans of all ethnic 
backgrounds, yet are very puzzled 
why it remains locked in the vaults 
of Access and is not being shared 
with our fellow Albertans,” she 
writes. 


Consulate opened 
in New York 


(Ukrainform)—Ukraine's New 
York consulate general was offi- 
cially opened Jan. 14. This is the 
second Ukrainian consulate general 
to open in the United States, An 
earlier consulate was opened in 
Chicago. 


people who have specific special- 
ties, but don’t speak the language 
will also be considered, says Daria 
Wallsten, the program officer 

The government will cover their 
travel and expenses and the Ukrain- 
ian host will take care of food and 
accommodation there, but basically, 
the people will be volunteering their 
own time, she explains. 

The Canadian Society for Inter- 
national Health is the program exe- 
cuting agency. The program falls 
under the auspices of the Canadian 
Cooperation Office (ССО) in Kyiv, 
to be headed by Edmonton lawyer 
Lubomyr Markevych. Markevych, 
who was initially scheduled to de- 
part on Jan. 15, has been delayed, 
but is expected to arrive there next 
month. 

Besides the health program, the 
ССО мій also coordinate programs 
in agriculture and public admini- 
stration. 

Wallsten says the health profes- 
sionals are scheduled to leave in 


Праці 


March ог April. 

There will be information nights 
held across Canada next month. 
More information on that will ap- 
pear in the next issue of Ukrainian 
News. 

In September 1992, a CSIH dele- 
gation explored with the Ukrainian 
government and health institutions 
their health needs and how Canadi- 
ans could bestassist them. The place- 
ments are targeted to those specific 
health needs that were identified 
during the mission. The primary 
health needs are in the following 
areas: 

- health financing system 

* education of health profession- 
als, especially administration, medi- 
cine and nursing. 

- health information and epide- 
meological services. 

* practice standards for health 
practitioners and organizations 

* independent health associations. 

Secondary areas of need would be 
environmental health services, 
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women’ health and AIDS related 
services. 

Partners in Health Program in- 
vites all health professionals inter- 
ested in this program to obtain fur- 
ther information by contacting: 


Daria Wallsten, Program Officer; 
Canadian Society for International 
Health; 1565 Carling Avenue, Ot- 
гама, Ontario K1Z 8R1; Telephone: 
613-738-5889; Fax Number: 613- 
725-0514 


Веселих Свят та 
Щасливого Нового Року! 


Central Alberta 
Meat Co. Ltd. 


12165 Fort Trail 
Edmonton, Alberta 


479-1714 


Phones 


477-1028 


The Staff and 
Management of 


all of our Readers and 
Advertisers a 


Merry 
Christmas 
and a Happy 
New Year 


20 


Edmonton Granite Memorials 


a personalized designs і 
GMI serving Albertans with dignity a 
| ог over 25 years | 1 


COURTESY CAR 
SENIOR CITIZEN DISCOUNTS 
PRE-NEED ARRANGEMENTS 
OFFICE - SHOWROOM - FACTORY 
OPEN МОМ. - SAT. 8:00 TO 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2N1 


425-6311 425-6320 


OF WORTH AMERICA 


Веселих 
Різдвяних Свят 
та Щасливого 
Нового 1993 Року 


Преосв. Владиці Дацюкові 
всьому духовенству, українським 
організаціям, всім клієнтам, приятелям 
і працівникам «Українських Вістей» 


У // АССЕМТ 


PRINTING LTD. ВласникЧ. Козак 


10967-97 STREET 


EDMONTON, AB Т5Н 2M8 PH: 424-5220 


І е yde WS Христос Раждається! 


FUNERAL HOME LTD. 
“Chapel of Remembrance” 


& BOW VALLEY CREMATORIUM 
(Owned and operated by LEYDEN'S Funeral Home Ltd.) 
304 - 18th Avenue S.W., Calgary — 228-4422 
Claresholm — 625-3212 
WHOLLY CANADIAN OWNED & OPERATED 
Serving Calgary Area Since 1930 


CEM COPOKAH — Управитель і власник 


Веселих Свят 
Різдва Христового 
та Щасливого 
Нового Року! 


PARI 
NEMMORMNAL vr 


FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel 
on the Boulevard" 


9709 - 111th Ave. 

Edmonton, Alta 

(403) 426-0050 

(24 hours) 

Bob Greschuk 
General Manager 


smolyk 


President 


+ Prearranged Funeral Plans « Crematorium on location 
+ Provincial, National and International Servic¢$ 

+ Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services 
* Monuments Provided 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


Анна (Грещукю) Прокопчук, 
одна з давніх мешканців Ед- 
монтону | довголітня членка 
катедральної парафії св. 
свщмч. Йосафата, померла 
спокійно | 24-го листопада 
1992 року. 

Народилася вона в Іннісфрі, 
Альберта 24-го | листопада 
1907 року. Й батьки Тома i 
Софія мали шестеро дітей, з 
яких Анна була найстарша. 
Пок. Анна росла на фармі де- 
сять миль на північ від міс- 
точка Іннісфрі. Навчання по- 
бирала у школі «Бучач» і в 
Іннісфрі. 

Після вінчання з Михайлом 
Прокопчуком 21-го жовтня 
1928 року молоде подружжя 
перейшло жити до Едмонто- 
Hy, де IM народилися троє 
дітей: Алис, Вільфред і Ольга 

Покійна Анна була членкою 
ЛУКЖК. Вона була дуже доб- 
рою швачкою. Вона дарувала 
багато фартухів й 4 інших 
швальних виробів на базарі, 
на чаї й інші оказії. Вона лю- 
била бувати на вільному по- 
вітрі. В й хаті і довкола хати 
було повно чудових квітів. 
також любила огородництво, 
а її дім був немов у парку. 

Покійна Анна дуже любила 
подорожувати: вона відвіда- 
ла Єрусалим, Україну, Рим, 
бувала в Гаваях, бувала на 
розривкових кораблях з по- 
кійним мужем Михайлом | 
любила його жарти й добрий 
настрій. 

Вона завжди була готова по- 
могти іншим людям. Покійна 
була глибоко віруючою люди- 
ною; її життям було дбати 
про дім, про дітей і про свою 
церкву. 
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+ Анна (Грещук) Прокопчук 


Покійна була милою, лагід- 
ною і ніжною людиною. Вона 
дуже любула своїх 8 внуків і 
17 правнуків. 

Покійну Анну оплакують її 
доня Алис з мужем Йосифом 
Степа з Емонтону, Вілфред і 
його дружина Леона Прокоп з 
Едмонтону, Оллі і її муж 
Роман Юркович з Форт Мк- 
Муррей. Бабуня-покійна Анна 

ила своїх внуків і прав- 
нуків і вони Її оплакують: 
Брис і Марилін ( з дому Степа) 
МакЛін і їхні діти Колін, 
Браєн і Амі з Шервуд Парк, 
Peri Марія ( з дому Сачків) 
Степа і їх діти Михайло | Ліза 
з Калгарі, Михайло | Ілейн ( з 
роду Степа) Массей із Ст. 
Альберт, Доналд i Каррі (3 
дому МекКінон/Прокоп і їх 
діти Данило і Емілі з Едмон- 
тону, Джеймс і Лорі (з дому 
Санна Хан/Прокоп і маленька 
Аманда з Калгарі, Муррей i 


Каті ( з дому Юркович) Гом- 
меруд, | їх діти Мішел, Гетер, 
Марк | Михайло з Ред Дір, 
Монте | Лавра (з дому Юрко- 
вич) Авсер | їх діти / Росс, 
Ніколе і Джілл з Форт Мек- 
Муррей, Михайло і Довн (з 
дому Филипс) Юркович і їх 
діти Тммі | Джессіка з Ата- 
баски. Також брати: Петро i 
дружина Йосифина з Едмон- 
тону, Алек і дружина Роза з 
Вегревілу і сестра Тиллі Гре- 
щук з Едмонтону, Шурин Фред 
Глусь з Вегревілу. Померли 
перед покійною Анною Її муж 
Михайло Прокопчук, сестра 
Марія Глусь (з дому Грещук) 
брат Єпископ Димитрій Гре- 
щук. 

Похорон почався панахи- 
дою, в п'ятницю 27-го листо- 
пада в катедрі св. Йосафата. 
Заупокійну св. Літургію в 
церкві св. Йосафата в суботу 
28-го листопада в годині 10- 
ій рано відслужили Всесв. о. 
Василь Гупало, Всесв. о. Да- 
вид Мотюк | Всесв. о. Микола 
Дядьо. Похоронено Покійну 
на цвинтарі св. Михаїла. По- 
хороном займався солідно 
Парк Меморіял. 

Родина Прокопчуків щиро 
дякує всім, що їх піддержува- 
ли морально і були помічни- 
ми в часі їх родинного горя. 
Вони щиро дякують о. Васи- 
ленві Гупалові, о. Давидові 
Мотюкові, о. Миколі Дядьові і 
о. Василеві Мартиникові, тру- 
но-носцям, працівникам Парк 
Меморіял, всім що жертву- 
вали св. заупокійні Служби 
Божі і молитви за їх Дорогу 
помершу, за квіти і тим, що 
приготували і обслуговували 
при похорнній тризні. 


+ Anna (Greschuk) Prokopchuk 


Mrs. Anna Prokopchuk (nee Greschuk) one of the 
early residents of Edmonton and along time parishioner 
of St. Josaphat’s Cathedral passed away peacefully on 
November 24, 1992 on her 85th birthday. 

She was born in Innisfree, Alberta, daughter of the 
late Tomas and Sophia Greschuk on November 24, 
1907. She was the eldest of six children. She was raised 
on a farm ten miles north of Innisfree. She attended 
school at Buchach and the convent in Mundare. She 
married Michael Prokopchuk on October 21, 1928 and 
moved to Edmonton where they raised three children, 
Alice, Wilfred and Olga. 

Anne wasamember of the Ukrainian Catholic Women 
League of Canada “Goodwill Club” over 45 years. She 
worked on many committees within the club. One of her 
many talents was sewing. She donated many aprons and 
other crafts to the various bazaar’s and teas. She loved 
the outdoors and her home and the outside was filled 
with flowers. She loved gardening and her yard was 
beautifully landscaped and looked like a park. 

Anne loved to travel, eager to go ata moments notice. 
She enjoyed Jerusalem, Ukraine, Rome, Hawaii and a 
cruise with her late husband Michael and her spontane- 
ous good humor and laughter endeared her to many 
people. 

She was always willing to help others. She had a very 
positive attitude towards life, and was always young at 
heart. She was a deeply religious person. Her entire life 
revolved around her home, her children and her beloved 
church. 

She was a very kind, gentle and warm lady. She 
delighted in the love of her 8 grandchildren and 17 
great-grandchildren. 

She will be lovingly remembered and sadly missed by 
her children Alice and husband, Joseph Stepa of Ed- 
monton, Wilfred and wife, Leona Prokop of Edmonton, 
Ollie and husband, Roman Yurkovitch of Fort McMur- 
ray. Grandma loved her grandchildren and great-grand- 
children dearly. Bruce and Marilyn MacLean (nee Stepa) 
and their children, Colin, Brian and Amy of Sherwood 
Park, Reg and Marie Stepa (nee Sachkiw) and their 
children, Michael and Lisa of Calgary, Michael and 
Elaine Massey (nee Stepa) of St. Albert, Donald and 
Капу Prokop (nee McKinnon) and their children, Daniel 
and Emily of Edmonton, James and Lori Prokop (nee 
Sannachan) and little Amanda of Calgary, Murray and 
Cathy Gommerud (nee Yurkovitch) and their children, 
Michelle, Heather, Mark and Michael of Red Deer, 
Monte and Laura Auser (nee Yurkovitch) and their 
children, Ross, Nichole and Jill of fort McMurray, 
Michael and Dawn Yurkovitch (nee Phillips) and their 
children, Tommy and Jessica of Athabasca. Brothers: 
Peter Greschuk and wife, Josephine of Edmonton, Alec 
Greschuk, and wife, Rose of Vegreville, and sister Tillie 
Greschuk of Edmonton, and brother-in-law, Fred Hlus 
of Vegreville. Predeceased by her husband, Michael 
Prokopchuk; sister, Mary Hlus (nee Greschuk) and 


brother, Bishop Demetrius M. Greschuk. 

Prayers were Friday, November 27 at 7:30 p.m. at St. 
Josaphat’s Ukrainian Catholic Cathedral, 10825 97 
Street. Divine Liturgy Saturday, November 2825 97 
Street. Divine Liturgy Saturday, November 28 at 10:00 
am. at St. Josaphat’s Ukrainian Catholic Cathedral. 
Reverend В. Hupalo, Reverend р. Motiuk and Very 
Reverend N. Diadio officiating with interment in St. 
Michael’s Cemetery. 

Park Memorial Ltd. Funeral Administrators & direc- 
tors (The Chapel on the Boulevard) 426-0050. 

The Prokopchuk family, are very grateful to all who 
were so very helpful and supportive during the time of 
our bereavement. We extend our deepest gratitude to 
Father B. Hupalo, Father D. Motiuk, Father N. Diadio 
and Father Martynyk, to the pall-bearers, Park Memo- 
rial Staff, to all who offered Holy Masses and prayers 
for our beloved Mother, for the flowers and to those who 
served the memorial dinner. 


My Great Grandmother, Anne 
My Great Grandmother was the greatest of all, 
She had a big heart, she was not very tall; 


She was very pretty and always looked good, 
I looked up to her in every way that I could; 


My Grandma had courage and strength to go on, 

She had wisdom and knowledge which she shared 
upon; 

She had enough love to light up the sky, 

I love her so much, that’s why I now cry; 


I’m going to miss her with all of my heart, 
I knew I'd miss her right from the start; 


I know she is gone because deep down inside, 
Somethings not there — something has died; 


I pray she is happy where she is now, 
I hope she finds Great Grandpa, I hope she knows 
how. 


So may people love her today, 
and so many will love her more and more each day; 


God keep her safe and rest her kind soul, 
How much I miss her, please let her know; 


Please love her a lot and keep her happy as can be, 
Please give this message to her from me; 


I only ask one thing, this is my cry, 
Can you put me with her the day that I die; 


I love you so much and I hope you understand, 
no one will ever replace the love for you — 
my Great Grandmother, Anne!! 
I love you... 
Michelle Gommerud 
Great-grandaughter, 13 year old 
November 24, 1992 
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Опечалена Родино, 
Жалібна Громадо 

Сьогодні припав мені 
сумний обов'язок сказати 
дещо про покійного Осипа 
Гошовського 

Покійний Осип Гошовсь- 
кий народився 17 липня 
1921 року в селі Курдиба- 
нівка, Бучацького району 
на Галицькім Поділлі. В 
1929 році, коли Осипові 
було 8 років, його батько 
виїхав до Канади де було 
вже його два старші брати, 
що приїхали сюди ще перед 
першою світовою війною 
Батькові брати вже мали 
свої фарми й батько Осипа 
думав, що також покращає 
своє життя та своєї роди- 
ни. Та так воно не сталося, 
бо вже в той час настала 
депресія і батькові мрії роз- 
віялися і не було змоги 
спровадити родину до Ка- 
нади. 

Мати Осипа Гошовського 
лишилася з чотирма дітьми 
й мусіла доглядати госпо- 
дарку і малих дітей. Вона 
розуміла значення освіти і 
післала молодого Осипа до 
української гімназії в Чорт- 
кові, яку він закінчив в 
1942 році і записався на ліс- 
ничий факультет у Львові. 

Коли покійний приїздив 
додому на літні вакації, він 
радо працював в Читальні 
Просвіти і брав участь у 
Визвольному Русі в юнацт- 
Bi 


В 1944 році коли східний 
фронт сунувся на захід, по- 
кійний вже не мав змоги 
вернутися до родини, він 
подався на захід. Маючи 
батька в Канаді, покійний в 
1948 році приїхав до нього 
в Саскачеван, а опісля в 
1949 році переїхав до Ед- 
монтону. Тут включається 
в життя парафії Св. Йосафа- 
та і стає членом Визвольно- 
го Фронту і жертвенно да- 
вав Ha різні цілі. 

3 татовою поміч'ю він ку- 
пив склеп загальних про- 
дуктів, а опісля був у спіл- 
ці з другими підприємця- 
ми. Заощадивши трохи гро- 
шей, він одружився в 1958 
році з фармацевткою Mi- 
рою Іванець і вони засну- 
вали своє фармацевтичне 
підприємство. 

Щедрий Бог поблагосло- 
вив їх двома дітьми, Бори- 
сом i Іреною. Цілий час він 
старався щоби діти дістали 


Осип ГОШОВСЬКИЙ 


одиницею Та трагічна 
смерть їхньої донечки Ірці 
в автомобільному випад- 
ку, відбилась дуже прикро 
на його родинному жит- 
ті. В кожній розмові з ним, 
навіть і в пізнішому житті, 
все відчувалась його біль | 
тугу за родинним щастям 
Він старався це горе пе- 
ребороти, а сили до того 
додавали йому малий си- 
нок Борис і друга доня Со- 
ня, яких треба було вихо- 
вати і забезпечити їхнє 
майбутнє. Це стало ціллю 
його життя. Багато і інших 
невдач в житті стрінуло 
покійного, що | підривали 
його здоров'я. Як вірую- 
чий християнин, покійний 
релігійне виховання в нашій не підупадав на дусі, а ві- 
церкві, в Пласті і говорили рив, що буря на морі жит- 
українською мовою. Він завж- тя, при Божій помочі, зла- 
ди журився долею своїх дітей гідніє 
і все бажав побачити їх щас- Будучи добрягою по сво- 
ливими на своїх становищах і їй вдачі маючи чутливе 
в родинному житті. Він також серце, він не одному поміг 
помагав своїм рідним в Укра- у перших початках приїз- 
їні, братові, сестрі і старень- ду до Канади затруднюючи 
кій матері, якій тепер 94 роки. їх у своєму підприємстві 
Болів також над долею Укра- По своїй змозі він уділяв- 
їни і щасливий був, що доче- ся в організованому житті 
кався її відродження. Навіть в нашої громади. 
останніх хвилинах життя ко- Покійний безмежно ра- 
ли вже мало що говорив, то дів і гордився успіхами 
все ще питав, а що з політики, своїх дітей. Син Борис по- 
як в Україні? кінчив фармацію і медичні 
Прощаючи сьогодні нашого студії, а тепер кінчає спе- 
приятеля, покійного Осипа ціялізацію. Доня Соня пра- 
Гошовського, мені приходить цює як медсестра. Про їхні 
на думку порівнання яке я успіхи він говорив з кож- 
чув на похоронних відпра- ним з ким зустрівся. 
вах, порівнання життя люди- Останньою великою ра- 
ни з пливучим кораблем по дістю для покійного було 
бурхливому мор'ю, що прямує вінчання його сина Бори- 
до пристані. Ця пристань, ма- са з Христею Горською у 
ла б бути кінцем людського Вінніпезі. Цією радістю він 
життя. Виглядає, що таку жит- ділився зі всіми, не зна- 
тєву подорож по бурхливому ючи, що довго не буде тіши- 
мор'ю перебув покійний. тися нею, бо страшна хво- 
Починаючи від залишення роба загніздилася в нього 
родини і рідної землі, 22-во і змусила покидати земне 
річним юнаком під yac II життя. По довгих і тяжких 
світової війни, аж до приїзду переживаннях ібурях жит- 
в Канаду, покійний Осип щас- тя, покійний Осип прича- 
ливо проплив цей шмат життя лив до своєї пристані ран- 
і шукав дальшої спокійної ком 29 грудня 1992 року. 
плавби в родинному крузі. А Тож сьогодні складаю сер- 
коли Бог поблагословив їх дечніспівчуття дітям, і ро- 
двома дітьми, здавалось, що дині в Канаді, старенькій 
навіть та тяжка, довго-годин- матері, братові І сестрі і 
на праця ставала легшою, ко- іхнім родинам в Україні. 
ли гляділи на тих малят, які А по Тобі, Дорогий Оси- 
очікували своїх батьків нераз пе, нехай залишиться доб- 
до пізної години, щоб натіши- ра пам'ять з дітьми й з на- 
тися одні одними. ми, а канадська земла, в 
Покійний розумів, що ос- якій спічне Твій порох, бу- 
новою суспільства є родина і де Тобі легкою. 
докладав усіх зусиль, щоби 
його родина була здоровою Прощай! 


Реконструкція за 
французьким проєктом 


(Укрінформ) Львів — Дрого- 
Ро Rl len є за- 
вод невдовзі має стати пер- 
шим в Україні підприємством 
по випуску екологічно чисто- 
го високооктанового автомо- 
більного бензину. Французькі 
спеціялісти взялися за роз- 
робку проєкту реконструкції. 

Цьому заводові майже 130 
років. Востаннє його рекон- 
струкція відбулась у 60-ті ро- 
ки. Зрозуміло, що з того часу 
обладнання і технології заста- 
ріли. Достатньо сказати, що 
сировина використовується 
тут лише на 56-59 відсотків. А 
шкідливі викиди в атмосферу 
становлять десятки тисяч 
тонн на рік. Питання про мо- 
дернізацію виробництва неод- 
норазово піднімалось у попе- 
редні роки, але московські ві- 
домства про це мало турбу- 
вались. Та й у колишньому Со- 
юзі не було високоефектив- 
них технологій переробки 
нафти. 

Будівництво Україною своєї 
незалежної економіки дозво- 
лило дрогобичанам самостій- 
но вирішувати свою долю. Во- 
ни взяли твердий курс на тех- 
нічнепереобладнання підпри- 


ємства. Однак за попередніми фаранцузька «Текнік» та іта- 
підрахунками для цього не- лійська «Фостор Віллєр». Усі 
обхідно близько 200 мільйо- роботи розраховані на три ро- 
нів американських долярів. ки. По їх завершенню Україна 
Український уряд пішов на- матимє підприємство, яке у- 
зустріч колективу, надавши двічізбільшитьвипуск високо- 
йому ряд пільг щодо експор- якісного пального при пере- 
ту паливного мазуту та іншої робці тієї ж кількості нафти, 
неосновної продукції доевро- наростить виробництво пара- 
пейських країн. На рахунку фінів i масел, до мінімуму зве- 
нафтопереробниківуженазби- де забруднення навколишньо- 
ралася кругла сума, що стала го середовища. | основне — 
гарантом для партнерів. це послужить орієнтиром для 

Зареалізаціюпроєктурекон- оновлення національної наф- 
струкції візьмуться фірми топереробної промисловості 


Інспекція по боротьбі із 
злодіями у війську 


(Укрінформ) Київ -- Головна контрольно-ревізійна інспекція 
Міністерства оборони України -- так називається підрозділ, 
що створюється за наказом міністра оборони України генерал- 
полковника Костянтина Морозова. Мета інспекції, до якої 
увійдуть юристи, фінансисти, працівники господарських 
служб, — організовувати ефективну боротьбу з корупцією, 
розкраденням військового майна, зловживанням посадових 
осіб службовим становищем та іншими корисливими пору- 
шеннями у Збройних Силах України, проводити оперативні 
перевірки | ревізії. Інспекція буде також проводити розслі- 
дування фактів зловживання посадовими особами централь- 
ного апарату Міністерства оборони, округів (оперативних 
командувань), об'єднань | з'єднань, контроль за дотриманням 
фінансової та господарської дисципліни, виконанням відпо- 
відних наказів | директив міністра оборони; вивчення причин 
недоліків та порушень при використанні державного майна 
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Щасливого Нового Року! 


. . , 

Hecdie's 
INTERIOR DECORATING LTD. 
Guaranteed Workmanship 
*Balloons + Padded Valance + Bedspreads 
*Russians_ - Vertical + Upholstery 
«Вотап5 + Venetians - 10% Discount for Seniors 
23 wears "We Create Dreams" 


м пли) ‘Edmonton 474-8546 9315 - 118 AVE. 


а 


European Connection 
== Travel and Services Inc. 


103 - 10 Avenue S.E.Calgary, Alberta, Canada T2G ОУ8 


WE OFFER A WIDE VARIETY 
OF TRAVEL AND SHIPPING SERVICES 


¢ Air Tickets « Parcels to Ukraine 

¢ Money Transfers « Invitations 

+ Insurance for Visitors » Official 
Translations and Many Many More « 


GREAT SERVICES! COMPETITIVE PRICES! 
CALL US FIRST! 
CONVINIENT LOCATION WITH FREE PARKING DOWNTOWN 


(403) 266-6309 
403) 233-9451 


Христос Раждається! Славім Його! 
"The Health Care Professionals" 


24 hrs./7 days All care assessed and supervised 
by a registered nurse 


For home, hospital, 
nursing/retirement home. 
RNs, LPNs, health care aides, 
homemakers, companions. 
Live in, child care attendants. 
Private duty nursing. 
Relief staffing. 
House calls. 
Chaperon service for outings. 
Infant and child care. 
Occupational health sevices. 
All personnel throughly 
screened, bonded and insured. 
#280, Meadowlark Prof. Bldg. 
8702 Meadowlark Road, 
Edmonton, Alberta TSR SWS 
Call (403) 444-6909 

HEALTH SERVICES INC. Fax (403) 444-4358 


Веселих Різдвяних Свят Ta 


Щасливого Нового 1993 Року 
бажає 


KNIGHT SECURITY 
& COMMUNICATIONS INC. 


Advanced Security at 
Affordable Prices 


Residential and Commercial 
Systems from: 


ae 
ДР, — 
LE 


$885.0 | 


зе instal led __ os 


453-6279 


#218, 11802-124 St., Edmonton, АВ, TSL OM3 
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Веселих Свят та Щасливого Нового Року! 


The Wildbird General Store 


aye 
Shi. 


ia Ph. 439-7333 439-SEED 


Old Strathcona Shopping Centre 
10429-80 Ave. 
Edmonton, Alberta T6E 1М1 


Христос Раждається! 


Hot Bread Daily 
at Old Sale Price 


with three locations to serve you better 


10646-97 Street 424-4830 
4118-118 Avenue 474-2229 
7910-118 Avenue 474-9891 


Visit our Deli at each of these locations 


ни 


щі 


(Ukrainform) -- Several 
Ukrainian companies have ге- 
ceived lucrative offers from U.S. 
firms to set up joint ventures fol- 
lowing the America-Ukraine-92 
Expo in Las Vegas, Nev. last 
month. 

Included among these were 
vodka producers in Dnipropet- 
rovsk and Kremenchuk, the 


America-Ukraine-92 Expo 
yields over 100 contracts 
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ent Ukrainian bank to finance fur- 
ther U.S.-Ukrainian economic 
cooperation. 

The America-Ukraine-92 Expo 
had nearly 2,000 exhibits includ- 
ing 156 Ukrainian enterprise par- 
ticipants and was visited by over 
2,000 persons including some 650 
businessmen. 


Kyivan Arsenal works, a Kharkivan 
tractor manufacturing plant and a 
Kharkiv-based jewelry factory. 
The U.S. hosts staged a seminar 
for their Ukrainian potential part- 
ners. A tentative agreement was 
examined to establish an independ- 


Italian-Ukrainian trade rises 


The Italian Institute of Foreign 
Trade staged a presentation in Kyiv 
to promote the development of It- 
aly’s commercial relations with 
Ukraine, Belarus and Moldova last 
month. 

Speaking at a press conference on 
the occasion, Ukraine’s first deputy 
foreign economic relations minister 
Borys Sobolev, Italy's Ambassador 
to Ukraine Vittorio Surdo and Mar- 
cello Melis, who is in charge of the 
trade exchange promotion depart- 


UKRAINE 


JUsT 
RETURNED 
- CALL US FOR 


LOWEST AIR PRICES TO UKRAINE 
Join our groups to UKRAINE 
Spring & Summer 1993 


Call Rudy for detalls 


TRAVEL — 
(1981) LTD. 7” 


10008 - 103 AVENUE, EDMONTON, ALBERTA, CANADA Т5) 0G7; FAX: 425-7535 


Open: 8 am to 6 pm & Saturdays 
Ph: (403) 424-6481 evenings: 436-4888 


~~) 


a 


= 


WORLDWIDE CORPORATE AND PLEASURE TRAVEL, ONE PHONE CALL AWAY FROM YOUR DESTINATION 


Start to 
take care of yourself 
now with a So-Use Credit Union 


RRSP loan 


You know you should be investing in 
RRSPs, but every year its the same 
struggle... coming up with the money 


We'll take care 
of the rest. 


before the deadline for contributions 


This year can be different. You can 
start to take care of your retirement 
needs with a little extra help from 
So-Use Credit Union 


‘To assist you in contributing as 
much as you can afford to your 
RRSP. So-Use Credit Union offers 
loans at 1.5% above deposit rates 


Supplement your RRSP with a loan 


The "So-Use Credit Union 1.5% RRSP 
Loan" can help you get started on your 
way to financial security for your 
retirement 


as small as $1000 or apply for the 
maximum contribution! The 
greater your RRSP, the greater 
your tax deferral and savings 


RRSP LOANS AT 1.5% 


above deposit rates. 


ment, noted the department's great government of his country had ear- 


contribution to promoting Ukrain- 
ian-Italian trade exchange. 

During the nine months of its 
existence, the department was in- 
strumental in increasing Ukrainian 
exports to Italy twofold. 

Ukrainian-Italian joint ventures 
have exported some 18 million for- 
eigncurrency rubles’ worth of goods 
to Italy with imports having reached 
the sum of 28.2 million. Their sales 
on the Ukrainian consumer market 


marked 30 billion liras for techno- 
logical aid to Ukraine and training 
Ukrainian personnel. 

Melissaid the departmenthe heads 
had rendered services to 600 firms 
with Ukrainian firms constituting 
more than a half of their total num- 
ber. 

Sobolev noted that in 1992 Italy 
became a distinct leader in Ukraine’s 
imports. He said Italy’s total exports 
to Ukraine іп 1992 amounted tosome 


of their own products netted them 
5.2 billion. 
The Italian Ambassador said the 


$278 million Cnd, while imports 
from Ukraine were estimated at 
almost $102 million. 


Ukrainian company solves 
one problem, finds another 


A recently established joint-stock company has found a way to supply 
farmers with pesticides and herbicides — a shortage which plagues the 
agricultural industry. 

But the firm Ukragrobusiness has found itself with another major 
problem — collecting on its accounts. 

They told their story at a recent Kyiv business seminar, which was 
reported by Ukrainform. 

Last year, the company bought a larges supply of herbicides and 
pesticides from Western producers on credit. 

The company, in turn, offered the products to collective and state farms 
on a loan basis. 

But they've been having trouble collecting because clients were “obvi- 
ously accustomed to the long-standing practices of the state invariably 
coming to their rescue”, it was noted during the seminar. 


Business briefs 


Aeroflot to drop Gander 

Aeroflot is set to drop Gander, Nfld. as a refuelling stop because of 
new rules aimed at stemming the flow of passengers seeking asyl- 
um here, reports the Canadian Press. The local Aeroflot office said 
Ottawa's new policy, which requires people who board planes refuel- 
ling in Canada to get transit visas, was impossible to enforce, CP 
reported. Citizens of the former Soviet Union previously needed on- 
ly a passport to buy Aeroflot tickets to Cuba, Peru and other dest- 
inations. Under Canadian law, anyone who approaches a Royal Can- 
adian Mounted Police officer or immigration officer has the right to 
claim refugee status. More than 2,100 passengers on flights bet- 
ween Moscow and Havana have sought asylum this year in Gander. 
The annual record of 2,894 refugee claimants was set in 1989, 


Ukrainian-Dutch air treaty signed 
Holland has signed an air treaty with Ukraine raising the possible 
number of flights between Kyiv and Amsterdam to seven per week 
from five. The pact involves Air Ukraine International and KLM 
Royal Dutch Airlines. The flights will connect with intercontinen- 
tal services to Canada and the U.S. 

Business Consultants & Accountants 


Re 
ilk 
(State of the Art Computer Technology) 


Russell Cherneskey, B. Comm. 
President 


WU fff 
НДІ Христос Раждається! 
Ua GM 


ЧЕ. 


Keywest Consulting Corporation 


| 
ale So-UsE CREDIT UNION 


2265 Bloor St. W. 763-5575 
406 Bathurst St. 363-3994 
26 Eglinton Аме. W 
31 Bloor St. Ю 432-2161 


PORONTO 


568-9890 


MISSISSAUGA 
OSHAWA 


#206, 10335-172 St. 
Edmonton, Alberta 
TSS 1K9 

Tel: 483-5601 


Finance Advisory, Tax Planning 
Estate Planning & Administration 
Computer Accounting, 

Financial Statements, 

Systems & Computers 
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Yakiwchuk places second 
at track championship 


W.K.Sokolyk 

* Alanna Yakiwchuk of Winnipeg 
placed second in the 400m dash at 
the Canadian Track and Field Cham- 
pionships in a time of 53.81. 

+ Evhen Pliuta of Ukraine won the 
gold medal in the single men’s event 
at the World Junior Figure Skating 
Championships contested in Seoul, 
Korea. 

- Evelyn (Wawryshyn) Moroz, 
Bill Juzda and the 1965 edition of 
the Canadian Ukrainian Athletic 
Club (CUAC) “Blues” women’s 
softball team were inducted into the 
Manitoba Sports Hall of Fame. 

* Evelyn Wawryshyn-Moroz of 
Tyndall, Manitoba played profes- 
sional baseball at second base in the 
All American Girls Baseball League 
in the years 1946-1951. In 1950 she 
was selected to the league’s first all- 
Star team. Wawryshyn-Moroz ap- 
peared in 544 games recording a 
lifetime batting average of .266. She 


Sokil Midgets tour 


Cont.From P. 24 
players from Sokil currently skating 
in the NHL, among them Alex 
Godyniuk of the Calgary Flames, 
who assisted in bringing the Midg- 
ets to Alberta. Others include Khris- 
tich of the Washington Capitals, and 
Zhitnik of the Los Angeles Kings. 
Six other players are in Major 
Junior “A” teams, including three in 


Короткі 


scored 275 runs, batted in 193 runs 
and stole 273 bases. Wawryshyn- 
Morozalso excelled in hockey lead- 
ing the Manitoba All Stars to the 
1940 Canadian championship. 

» Bill Juzda of Winnipeg played in 
the National Hockey League for nine 
seasons. The defenseman broke into 
the league with the New York Rang- 
ers during the 1940-41 season. He 
spent most of World War II on ac- 
tive service with the RCAF. After 
the war Juzda rejoined the Rangers. 
In 1948 he was traded to the Toronto 
Maple Leafs. He helped the club 
win the Stanley Cup in 1949 and 
1951. Juzda was one of the strongest 
players in the NHL. His bodychecks 
were devastating and acquired him 
the nickname the “Beast”. Juzda 
played 398 games in the NHL dur- 
ing which he accumulated 14 goals, 


the Western Hockey League. 

Both coaches on the Midget team 
are Russian, though the majority of 
the players are Ukrainian and most 
hail from the Kyiv region itself. They 
are all students at the Sokil school 
where they practice hockey in addi- 
tion to the regular curriculum. 

Approximately 500 students are 
enrolled at the school which they 


НОВИНИ 


зі спорту 


Винагорода за рішучість 


(КБУВ)- Найкращим футболістом України 1992 року назва- 
но нападника київського «Динамо» Віктора Леоненка. 
Уродженець далекої російської Тюмені, Леоненко все 
життя мріяв грати за Київ, але вдалося потрапити до 
складу українського клюбу лише минулорічної весни. І 
то з пригодами: його не відпускало московське «Дина- 
мо». Самовільний перехід міг обернутися дворічною 
дискваліфікацією. Леоненка зваблювали також різними 
благами. Відповідь Віктора була категоричною: «Хоч пів- 
Москви пропонуйте, я ніколи не повернуся до васі» 


Успіхи шахістів 


(КБУВ)-Українець Василь Іванчук посів третє-четверте 
місце серед найсильніших шахістів світу. 31 січня він (як 
і В. Аннад з Індії (має міжнародний рейтинг 2710 очок, 
поступаючись лише Г. Каспарову (2805) та А. Карпову 
(2725). У клясифікаційному списку шахісток, оголошено- 
му Міжнародною шаховою федерацією, представниця Ук- 
раїни також на чільній позиції: Аліса Галямова-Іванчук 
має сьомий показник з рейтингом 2445 очок. 


Лобановський повернувся 


(«КБУВ)--Уславлений український футбольний тренер Ва- 
лерій Лобановський повернувся до Києва з Об'єднаних 
Арабських Еміратів, де тривалий час тренував національ- 
ну збірчу. Причина -- конфлікт з гравцями. 


COMPLETE AUTOMOTIVE SERVICE 
(8 SERVICE BAYS) 


Всього Найкращого Українській 
Громаді в Новим 1993 Року 


471-2100 


9129 - 111 Ave. EDMONTON 


Fax: 471-2963 


54 assists and 353 penalty minutes. 
* The 1965 Canadian Ukrainian 
Athletic Club “Blues” of Winnipeg 
captured the inaugural Canadian 
senior women’s softball champion- 
ship in 1965. The team was man 
aged by John Shaley and coached by 
Stan Shaley. In 1991 the Shaley 
brothers were inducted into the 
Softball Canada Hall of Fame for 
guiding the CUAC Blues to 17 
consecutive provincial champion- 
ships and the 1965 national title. 

* The International Olympic 
Committee awarded Russian presi- 
dent Boris Yeltsin with the Olympic 
Gold Order. According to reports, 
the IOC accorded the award to 
Yeltsin for his help in ensuring that 
the former Soviet Republics com- 
pete as one team at the 1992 Olym- 
pics. The award is further indication 
that the IOC had no intention of 
allowing the former republics to 
compete independently at the Olym- 


A lberta 


enter at the age of six. There are four 
other similar hockey schools in 
Ukraine. 

Likeall sports in the former USSR, 
hockey was heavily subsidized by 
the state and finds itself in hard 
times now that government subsi- 
dies have dried up. It now has to 
search for private sponsors. 

Thus Sokil’s return flight from 
Moscow to Montreal was sponsored 
by the Ukrainian technical and sci- 
entific firm “Tosmo”, while a Cana- 
dian donor was found to pay for their 
flight from Montreal to Calgary. 

In Calgary and Edmonton, they 
were billeted with Ukrainian fami- 
lies 

Vadim Matushenko, president of 
Tosmo, says he was overwhelmed 
by the generosity shown the players 
by their Canadian hosts. 

“They gave them shelter, food, 
bought them all kinds of things, they 
did everything for them that they 
could, We simply do not have words 
to describe our feelings,” he said. 

An Edmonton firm, Totem Out- 
fitters donated new equipmentto the 
boys who were playing with gear 
that was falling apart. The last time 
they received new uniforms was two 
years ago. 

Matushenko says Sokil hopes to 
return next year. 


Ist uaranty Collision & Hrame 


9000 - 60 Avenue, Edmonton, Alberta T6E 6A6 
Phone: 469-4418 


We are Western Canada's largest and most modern 
body repair facility. At our modern facilities we offer 
repairs to all makes and models, a one-year written 
guarantee on all repairs, 10% discount and free 
courtesy car to all senior citizens. Just call us, make 
an appointment, drop off your car & use ours until 
yours is repaired. 


The Body Shop 
Preferred And 
Recommended by Most 
Insurance Companies 


FREE PICK UP AND DELIVERY 


pam | sr 


GUARANTY COLLISION & FRAME 


PAINTING “WHEEL ALIGNMENT - WRITTEN GUARANTY 


ТЯ 


р", YOUR ONE STOP SHOP 
; 1 FOR TOP QUALITY 

t ко ; CAMPING, 

чи BACKPACKING 
re ". EQUIPMENT & 

OUTDOOR OUTFITTERS LTD. SUPPLIES 
OVER 30 YEARS EXPERIENCE 
UNDER ONE ROOF WE PRESENT: 


Backpacks (Internal & External Frame), Daypacks, Sports 
Bags, Dunnage Bags, Sleeping Bags, Stoves of All Sizes, 
Freeze Dried Food, Pots and Pans, Coolers, Canoes, 
Kayaks, Paddles, Waterproof Storage Bags, Life Jackets, 
Wet Suits, Arctic Clothing, Inflatable Boats, Tents, Sleeping 
Pads, Heaters, Lanterns and More... 


HOME OF THE SPORTS EXCHANGE 
NEW & USED 


BUY » SELL 


TRADE + CONSIGNMENT 


We are Accepting Used Sports 
Equipment For Immediate 
Consignment 
Turn your old skis, boots, skates 
and hockey equipment into CASH 


HRS. 

MON - WED 9:30 - 6:00 

THURS - FRI 9:30 - 9:00 

SAT 9:30 - 5:00 
432-1223 432-0070 


7430 - 99 Street 


Христос Ражлається! 


в у р у CH NIST CREDIT UNION LIMITED 


THE 'FUTURE' CREDIT UNION THAT SERVES YOUR 


PRESENT NEEDS. 


« Savings, Chequing, Current, Special, Daily Interest Accounts 
* Mortgages, Personal Loans, Lines of Credit, Car Loans 
¢ RRSP, OHOSP, RRIF, Term Deposits at Competitive Rates 


¢ Safety Deposit Boxes, Travellers Cheques, Money Orders, Buduchnist Visa 
« Banking by Mail, Telephone Enquiries, Electronic Fund Transfers 


NO CHARGE 


* Chequing * Personalized Cheques * Utility Payments * Certified Cheques, 
Post-dated cheques, Stop Payments * Money Transfers, Duplicate Statements 


140 Bathurst St. 
Toronto, Ontario 
MSV 2R3 
tel: 363-1326 


4196 Dixie Road 
Mississauga, Ont. 
L4W 1M6 
tel: 238-1273 


2280 Bloor St. W. 
Toronto, Ontario 
M6S 1N9 
tel: 763-6883 
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Independent Ukraine’s Canadian hockey debut 


я is 5 - 
Kyiv Sokil reaches Mac’s finals 
By Marco Levytsky 

For the first time in history, a hockey team playing under the 
blue-and-yellow banner of independent Ukraine, scored on 
Canadian ice as Kyiv’s Sokil Midgets toured the heartland of 
Canadian-bred Ukrainian hockey talent Dec. 18 to Jan. 16. 

And for the sixteen and seventeen-year-olds, who played 
with rag-tag jerseys which had the Tryzub emblazoned on the 
shoulders and dilapidated equipment, the on-ice debut was 
impressive. 


They reached the final of the prestigious Mac’s Tournament mark. : 
And іп the 
є з seven-game tour 
fs , 
If you like this paper, but RGGI 


have not yet subscribed 


Ensure you get each issue 
delivered to your home 


and SAVE 25% off the 
Newsstand Price* 


Subscribe to Ukrainian News 
PRICE: In Canada: 520.00 (СМР) per year (GST included) 


а Outside Canada: $20.00 (US) per year 
Airmail: $40.00 (US) per year 
* Newsstand price is $2.00 plus GST per issue 


Please fill out the form below and mail, along with a cheque 
or money order for $20.00 payable to Ukrainian News to: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, AB, TSM 1Y9 
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— Мука 10 кг. 
— Цукор 10 кг. 
-- Олива 5 л. 

-- Кава 500 гр. 
-- Риж 10 кг. 

-- Гречка 10 кг. 


ЦІ ТА ЛЮБІ ІНШІ ПРОДУКТИ, В БУДЬ ЯКІЙ КІЛЬКОСТІ І ВАГИ (але не менше 50 кг.) 


in Calgary Jan. 1, losing to the 
all-star Finnish team 6-2 in a 
game televised on TSN. Sokil, 
however, was playing without 
five of its best players, who 
were participating as underage 
players in the Group C World 
Junior Tournament in Den- 


Edmonton and 
Warburg, they 
dominated their 
Canadian 
counterparts, win- 
ning every game 
in their own age 
group. The only 
loss was а 7-6 de- 
cisionat the hands 
of the North Ed- 
monton Junior “B” Red Wings, who range from 
18 to 20 years in age. Ironically, many of the top 
Red Wings are Canadians of Ukrainian origin. 

Overall, Sokil’s record was 11 wins, twolosses 
and one tie This included three wins, no losses 
and one tie in the Mac’s Tournament Round 
Robin, two wins and one loss in the playoffs 
and.six wins and one loss during their tour. 

This was the first appearance by a Ukrainian 
hockey team in Canada, but the second in North 
America. A Bantam (one age group lower than 
Midget) team played in New York last fall. 

While the sport is growing, hockey in Ukraine 
has nowhere near the popularity it enjoys in 
Canada. 

There are only 10,000 hockey players, or stu- 
dents in a population of 52 million and those are 
confined to the central or eastern regions in cities 
like Kyiv, Kharkiv and Zaporizhia. There is only 
one professional-level team in the entire country 


Joint Venture 


KORONEX 


TRADING CO. 


ivi 


Canadian 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


Evhen Roh stands ready for the rebound as Andriy Kuzminsky races for the net 


and that’s the senior Kyiv Sokil, which plays in the Western 
Zone of the old USSR major league, now called the Interna- 
tional League. 

Aside from Sokil, one team in Minsk, Belarus, another in 
Riga, Latvia апа а fourth іп Alma-Ata, Kazakhstan, the rest of 
the 22-team league is made up of Russian teams. 

Kharkiv used to have a team in the old Soviet league, but 
they folded due to lack of finances. 

The regular season is made up of a 60-game schedule. 

Sokil used to get an average of 3,000 to 5,000 spectators per 
game in an arena with 8,000 capacity — during the old days. 
Now, due to rent increases at the major arena, Sokil has been 
forced to play in one that seats only 800. Besides these two, 
there is only one other hockey arena in Kyiv —acity equal to 
Metropolitan Toronto in population. 

Sokil’s best performance was in 1985 when the team 
finished third in the former Soviet league, behind Central Red 
Army and Dinamo, both from Moscow. And the organization 
has produced some top-notch players. There are several 

Cont. on P. 23 
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1557 Bloor Street West, Toronto, Ontario, Canada, M6P 1A5. Tel: 416-532-8709. Fax: 416-588-2696 


ХАРЧОВІ ПАЧКИ В ЛЮБИЙ КІНЕЦЬ УКРАЇНУ 


СКОРШЕ / ТАНЬШЕ 


Can.$ 6,95 
11,39 

9,50 

9,00 

13,00 
18,00 


-- Пиво 
-- Шампан 
-- Горілка 


Достава пачки -- 510.00 


-- 1 фляшка 
-- 1 фляшка 
-- 1 фляшка 500 мл. 


51,50 
58,00 
56,00 


Та полагоджуємо інші потреби 


- ковбаси  -- 
— ЯЙЦЯ = 
— cup =) 
— шинку _ 


1-800-567-6639 


FOR CANADA & USS. 


Електро-радіо-побутові товари 
Вже беремо замовлення на Великдень 


1-800-KORONEX 


С О) caSH 
Г ) CHEQUE 


